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COMMISSION DE L'INTÉRIEUR, 
DE LA SÉCURITÉ, DE LA 

MIGRATION ET DES MATIÈRES 
ADMINISTRATIVES 

COMMISSIE VOOR 
BINNENLANDSE ZAKEN, 

VEILIGHEID, MIGRATIE EN 
BESTUURSZAKEN 

 

du 

 

MERCREDI 02 JUIN 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 02 JUNI 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 20 par M. Ortwin Depoortere, président. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.20 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 

Depoortere. 

 

01 Question de Julie Chanson à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La réintégration dans sa zone du policier 

condamné pour violences sur un migrant" 

(55017296C) 

 

01 Vraag van Julie Chanson aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De re-integratie in zijn 

politiezone van de voor geweld tegen een 

migrant veroordeelde politieagent" (55017296C) 

 

01.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Le policier 

condamné en juillet 2020 à un an de prison avec 

sursis pour avoir porté des coups à un migrant 

soudanais est toujours en poste dans la zone de 

Bruxelles CAPITALE Ixelles. La procédure 

disciplinaire ne semble pas avoir abouti.  

 

 

Comment se fait-il qu'il ait été réintégré? Est-ce un 

exemple de la politique de tolérance zéro 

annoncée? Quelles sanctions disciplinaires sont-

elles prévues? Pourquoi la procédure disciplinaire 

n’est-elle pas encore bouclée? 

 

01.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): De 

politieagent die in juli 2020 tot 1 jaar 

gevangenisstraf met uitstel werd veroordeeld 

wegens het toebrengen van slagen aan een 

Soedanese migrant is nog steeds actief in de 

politiezone Brussel HOOFDSTAD Elsene. De 

tuchtprocedure zou nog steeds niet zijn afgerond.  

 

Hoe komt het dat hij in zijn zone werd gere-

integreerd? Is dat een voorbeeld van het 

aangekondigde nultolerantiebeleid? Welke 

tuchtstraffen hangen hem boven het hoofd? Hoe 

komt het dat de tuchtprocedure nog niet is 

afgelopen?  

 

01.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

L'inspecteur de police a été condamné en première 

instance le 17 juillet 2020. Le procureur du Roi a 

communiqué ce jugement le 22 octobre 2020 au 

Collège de police, en précisant que le policier avait 

fait appel le 31 octobre. Le Collège a appris que 

l'affaire ne sera fixée que le 10 février 2022 devant 

la cour d'appel. Le policier était suspendu 

provisoirement avec retenue sur son traitement. 

Étant donné le délai, le Collège de police a réintégré 

le policier dans une fonction sans contact avec le 

public. Il statuera sur la procédure disciplinaire 

01.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

politie-inspecteur werd op 17 juli 2020 in eerste 

aanleg veroordeeld. De procureur des Konings 

heeft het vonnis op 22 oktober 2020 meegedeeld 

aan het politiecollege, eraan toevoegend dat de 

politieman op 31 oktober beroep had aangetekend. 

Het politiecollege vernam dat de rechtsdag voor het 

hof van beroep pas op 10 februari 2022 werd 

vastgesteld. De agent was tijdelijk geschorst met 

inhouding van wedde. Gelet op de lange termijn 

besliste het politiecollege de agent te re-integreren 

in een functie zonder contact met het publiek. Het 
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lorsqu'une décision pénale définitive aura été prise. 

L'autorité disciplinaire n'ayant pas d'informations lui 

permettant d'apprécier les faits, elle est tenue 

d'attendre cette décision, conformément à la loi 

disciplinaire. 

 

zal een beslissing nemen in de tuchtprocedure 

nadat er een definitieve strafrechtelijke beslissing is. 

Aangezien de tuchtoverheid niet over informatie 

beschikt om de feiten te beoordelen, moet ze – 

overeenkomstig de tuchtwet – die beslissing 

afwachten.  

 

01.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Je reviendrai 

vers vous lorsque nous aurons davantage 

d'informations. 

 

01.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Ik kom 

hierop terug wanneer we over meer informatie 

beschikken.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: M. Donné étant absent, sa 

question n° 55017430C est supprimée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Aangezien de heer Donné afwezig 

is, wordt zijn vraag nr. 55017430C geschrapt. 

 

02 Question de Julie Chanson à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le refus d’enregistrement d'une plainte pour 

harcèlement de rue" (55017545C) 

 

02 Vraag van Julie Chanson aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De weigering om een klacht 

in verband met straatintimidatie te registreren" 

(55017545C) 

 

02.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Une jeune 

femme victime de harcèlement de rue s’est rendue 

au commissariat de Molenbeek pour porter plainte. 

Les policiers lui ont signifié que c'était impossible 

pour ce genre de faits et que le harcèlement de rue 

n’existait pas dans leur commune. Je connais 

d’autres femmes ayant vécu ce genre de situation.  

 

 

La loi visant à lutter contre le sexisme dans l’espace 

public est la base légale permettant de porter 

plainte pour harcèlement de rue. Tous les policiers 

en ont-ils bien connaissance? Ne faudrait-il pas 

envisager une piqûre de rappel? Que ferez-vous 

pour que ces choses n’arrivent plus? 

 

02.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Een jonge 

vrouw die het slachtoffer werd van straatintimidatie 

diende in het politiekantoor van Molenbeek een 

klacht in. De politieagenten maakten haar duidelijk 

dat dit voor dat soort van feiten niet mogelijk was en 

straatintimidatie niet voorkomt in hun gemeente. Ik 

ken nog andere vrouwen die zoiets hebben 

meegemaakt 

 

De wet ter bestrijding van seksisme in de publieke 

ruimte is de wettelijke basis die klachten wegens 

straatintimidatie mogelijk maakt. Zijn alle 

politieagenten hiervan op de hoogte? Moet dat niet 

weer in herinnering worden gebracht? Wat bent u 

van plan om dergelijke zaken in de toekomst te 

voorkomen? 

 

02.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Le harcèlement de rue est pris en compte dans la 

loi comme dans la prévention. À Bruxelles, le 

phénomène est repris dans le plan global de 

prévention et dans le plan bruxellois de lutte contre 

les violences faites aux femmes. Depuis le 

lancement de ce dernier en 2020, plusieurs zones 

de police bruxelloises ont mis en place des projets 

sur le thème du harcèlement de rue, que ce soit en 

termes de formation ou d’orientation de patrouilles, 

notamment en civil.  

 

Dans la zone de police Bruxelles-Ouest, un plan de 

formation et de sensibilisation sera déployé cette 

année. Le personnel de première ligne sera formé 

aux aspects législatifs et procéduraux et à l’accueil 

des victimes de harcèlement. Une campagne de 

sensibilisation sera dédiée au personnel 

opérationnel afin d’augmenter la vigilance des 

02.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): 

Straatintimidatie wordt zowel via de wet als via 

preventie aangepakt. In Brussel is dit fenomeen 

opgenomen in het globaal preventieplan en in het 

Brussels plan ter bestrijding van geweld tegen 

vrouwen. Sinds de lancering van laatstgenoemd 

plan in 2020 zijn er rond het thema straatintimidatie 

in verschillende Brusselse politiezones projecten 

opgestart, waarbij zowel aandacht wordt besteed 

aan vorming als aan patrouilles in burger. 

 

 

In de zone Brussel-West wordt er dit jaar nog een 

opleidings- en sensibiliseringsplan uitgerold. Het 

eerstelijnspersoneel krijgt een opleiding over de 

wetgevende en procedurele aspecten, alsmede 

over de bejegening van slachtoffers van 

straatintimidatie. Voor het operationeel personeel 

zal er een sensibiliseringscampagne worden 
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policiers en rue envers ce phénomène et d’acter les 

plaintes. 

 

opgezet om de politieagenten op straat alerter te 

maken voor dit fenomeen en klachten in verband 

daarmee te registreren.  

 

La question fait l’objet d’une grande attention dès la 

formation de base des officiers de police. 

 

Il revient aux autorités de police locale de veiller à 

ce que leurs collaborateurs mettent à jour leurs 

connaissances et développent leurs compétences. 

Elles peuvent s’adresser pour cela aux écoles 

agréées. L’École de police de Bruxelles par 

exemple a organisé des formations portant sur le 

harcèlement de rue et le sexisme au quotidien.  

 

Al in de basisopleiding van de politieofficieren gaat 

er grote aandacht naar dit probleem. 

 

Het is aan de lokale politieoverheden om erop toe te 

zien dat hun medewerkers hun kennis bijschaven 

en hun competenties ontwikkelen. Ze kunnen 

daarvoor bij de erkende scholen terecht. In de 

Brusselse politieschool, bijvoorbeeld, werden al 

opleidingen over straatintimidatie en seksisme 

georganiseerd.  

 

02.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): J’ai 

connaissance de la formation de base et des 

formations continuées thématiques que les policiers 

peuvent suivre mais cela reste à l’appréciation des 

agents de police. Or on ne peut que déplorer leur 

manque de connaissance sur ce sujet, voire leur 

manque d’intérêt à son égard. 

 

J’aimerais qu’on se penche sur la formation de 

base pour qu’on y aborde le thème du harcèlement 

de manière plus complète. J’espère que nous 

pourrons en rediscuter bientôt.  

 

02.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Ik ben op de 

hoogte van de basisopleiding en de thematische 

voortgezette opleidingen die politieagenten kunnen 

volgen, maar de beslissing komt hen toe. Ik kan hun 

gebrekkige kennis over en hun gebrek aan 

interesse voor het onderwerp alleen maar 

betreuren.  

 

Ik zou willen dat men de basisopleiding herbekijkt 

om ervoor te zorgen dat straatintimidatie er 

uitgebreider aan bod komt. Ik hoop dat we hier 

binnenkort op kunnen terugkomen.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55017639C de 

M. Donné est supprimée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55017639C van de 

heer Donné vervalt.  

 

03 Question de Julie Chanson à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le cyberharcèlement des femmes" 

(55017841C) 

 

03 Vraag van Julie Chanson aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Cybergeweld tegen 

vrouwen" (55017841C) 

 

03.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Le 

documentaire Sale Pute de Florence Hainaut et 

Myriam Leroy rappelle à quel point de nombreuses 

femmes jouissant d’une certaine notoriété sont 

victimes d’une misogynie à peine descriptible, 

notamment sur les réseaux sociaux. Elles doivent 

subir des injures quotidiennes d’hommes qui 

veulent les intimider et qui n’hésitent pas à proférer 

des menaces de viol, de torture, de mort à leur 

encontre.  

 

 

Nous ne pouvons tolérer cela et nous devons tout 

faire pour endiguer le cyberharcèlement misogyne, 

ce qui implique d’améliorer le suivi policier de ces 

affaires. Les victimes doivent être entendues, prises 

au sérieux. 

 

 

Combien de plaintes pour cyberharcèlement sont-

03.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): De 

documentaire Sale Pute van Florence Hainaut en 

Myriam Leroy toont aan in welke mate vele vrouwen 

die een zekere bekendheid genieten het slachtoffer 

zijn van een vorm van misogynie die haast niet in 

woorden te vatten is, met name op de sociale 

netwerken. Dagelijks krijgen zij verwijten naar het 

hoofd geslingerd van mannen die hen willen 

intimideren en er niet voor terugdeinzen hen met 

verkrachting, mishandeling en de dood te 

bedreigen.  

 

We mogen dit niet tolereren en moeten er alles aan 

doen om misogyne cyberstalking in te dammen, wat 

impliceert dat we de manier waarop deze zaken 

door de politie opgevolgd worden, moeten 

verbeteren. De slachtoffers moeten gehoord en au 

sérieux genomen worden.  

 

Hoeveel klachten wegens cyberstalking worden er 
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elles déposées par des femmes? Les policiers sont-

ils formés pour recevoir ce genre de plaintes? 

Quelles mesures prend-on pour lutter contre ce 

harcèlement? 

 

door vrouwen ingediend? Zijn de politieagenten 

ervoor opgeleid om met dergelijke klachten om te 

gaan? Welke maatregelen neemt u om deze vorm 

van stalking te bestrijden?  

 

03.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

En 2018, 7 875 faits en matière de 

cyberharcèlement ont été enregistrés dans la base 

de données BNG de la police, 7 860 en 2019 et 

5 515 pour les trois premiers trimestres de 2020. Il 

peut y avoir un certain délai entre la commission 

des faits et le dépôt de la plainte. Il n’est pas 

possible de fournir des données séparées selon le 

sexe du plaignant.  

 

Nous devons privilégier les investissements à 

consacrer aux formations axées sur l’accueil des 

victimes.  

 

03.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): In 2018 

werden er 7.875 feiten met betrekking tot 

cyberstalking in de ANG-databank van de politie 

geregistreerd. In 2019 waren het er 7.860 en in de 

eerste drie kwartalen van 2020 5.515. Er kan enige 

tijd verlopen tussen het plegen van de feiten en de 

indiening van de klacht. Het is niet mogelijk om de 

gegevens op te splitsen volgens het geslacht van 

de indiener van de klacht.  

 

Bij de investeringen die wij voor de opleidingen 

gealloceerd hebben, moeten we voorrang geven 

aan investeringen in opleidingen over 

slachtofferbejegening.  

 

Il faut poursuivre sur cette voie et prêter plus 

d’attention à la qualité de l’accueil. Parmi les 

priorités du plan fédéral de formation, on trouve 

l’accueil adéquat des victimes mais aussi la lutte 

contre la cybercriminalité au quotidien afin d’acter 

correctement les plaintes et leur réserver un suivi 

adéquat.  

 

 

 

La formation continuée pour les policiers de 

référence accorde une attention particulière aux 

faits se produisant sur les médias sociaux et par 

extension sur internet, sur la base d’un critère 

légalement protégé tel que le genre. Les bonnes 

pratiques sont partagées et on donne des conseils 

sur la manière de traiter les victimes.  

 

 

Si les services de la Direction générale de la police 

judiciaire découvre sur internet des éléments 

constitutifs d’infractions, il en informera la zone de 

police territorialement compétente.  

 

Men moet de ingeslagen weg verder bewandelen 

en meer aandacht besteden aan de kwaliteit van de 

bejegening. Tot de prioriteiten in het federaal 

opleidingsplan behoren niet alleen de adequate 

bejegening van de slachtoffers, maar ook de 

dagelijkse bestrijding van cybercriminaliteit, zodat 

de klachten correct geregistreerd kunnen worden 

en er op een adequate manier gevolg aan gegeven 

kan worden.  

 

In de bijscholing voor de referentieambtenaren gaat 

er bijzondere aandacht uit naar feiten die zich op de 

sociale media en bij uitbreiding op het internet 

voordoen, op grond van een wettelijk beschermd 

criterium, zoals gender. De goede praktijken 

worden gedeeld en men geeft advies over de 

manier waarop men met de slachtoffers moet 

omgaan.  

 

Als de diensten van de Algemene directie van de 

gerechtelijke politie op het internet bepaalde zaken 

ontdekken die een inbreuk vormen, zullen ze de 

politiezone die voor dat grondgebied bevoegd is 

daarvan op de hoogte brengen.  

 

03.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Les choses 

ont bougé ces derniers temps, les médias sociaux 

ont pris une importance croissante et les formations 

des policiers doivent suivre. J’espère voir votre 

travail porter bientôt ses fruits.  

 

03.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): De jongste 

tijd is er een en ander veranderd. De sociale media 

worden steeds belangrijker en de politieopleidingen 

moeten volgen. Ik hoop dat uw inspanningen 

binnenkort vruchten zullen afwerpen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Kattrin Jadin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Les personnalités publiques menacées" 

(55017978C) 

 

04 Vraag van Kattrin Jadin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Publieke figuren die 

bedreigd worden" (55017978C) 
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04.01  Kattrin Jadin (MR): J'aimerais faire le point 

sur cette cavale d'un militaire fiché par l'OCAM en 

raison de son appartenance à l'extrême droite et qui 

avait émis des menaces à l'encontre de Marc Van 

Ranst. Ce dernier ainsi que sa famille ont dû être 

évacués d'urgence.  

 

 

D'autres personnalités publiques bénéficient-elles 

de la protection de l'État? Qui couvre les coûts pour 

leur sécurité et quels sont les coûts engendrés pour 

la protection des personnalités publiques? A-t-on 

budgété ce que cela nous a coûté au cours de ces 

dernières années? 

 

04.01  Kattrin Jadin (MR): Ik zou graag nader 

informatie krijgen in verband met de zaak van de 

voortvluchtige militair die op de OCAD-lijst staat 

wegens zijn banden met extreemrechts en die 

bedreigingen had geuit tegen Marc Van Ranst. 

Laatstgenoemde moest samen met zijn gezin in 

allerijl zijn huis verlaten.  

 

Genieten andere publieke figuren 

staatsbescherming? Wie draait er op voor de 

kosten van hun beveiliging en welke kosten zijn er 

verbonden aan de beveiliging van publieke figuren? 

Heeft men becijferd hoeveel dat de voorbije jaren 

gekost heeft? 

 

04.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La Direction de la protection se compose du 

détachement près du Palais royal et de celui près 

du SHAPE assurant la protection du SACEUR, et 

de l'unité centrale assurant la protection des 

personnes menacées. 

 

 

 

Pour d'évidentes raisons de sécurité, je ne 

dévoilerai pas le nombre de personnes protégées. 

Elles sont plus de dix. À celles-ci s'ajoutent les 

délégations étrangères en visite.  

 

 

La décision d'accorder une protection rapprochée 

est prise par le Centre de crise national sur base 

d'une analyse de la menace par l'OCAM ou d'une 

information judiciaire. Cette mission est confiée à la 

DAP. 

 

Les coûts liés aux missions de protection 

rapprochées sont pour la majorité pris en charge 

par la police fédérale.  

 

04.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

Directie bescherming (DAP) bestaat uit een 

veiligheidsdetachement bij het Koninklijk Paleis en 

een veiligheidsdetachement bij SHAPE voor de 

bescherming van de geallieerd opperbevelhebber 

Europa (SACEUR), en de centrale directie, die de 

bescherming van bedreigde persoonlijkheden 

verzekert. 

 

Om voor de hand liggende veiligheidsredenen kan 

ik niet onthullen hoeveel personen er bescherming 

genieten. Het zijn er meer dan tien. Daarbij komen 

de buitenlandse delegaties die een bezoek brengen 

aan ons land. 

 

De beslissing om close protection toe te kennen 

wordt door het Nationaal Crisiscentrum genomen 

op grond van een dreigingsanalyse van het OCAD 

of van een gerechtelijk opsporingsonderzoek. Die 

missie wordt toevertrouwd aan de DAP.  

 

Het merendeel van de kosten voor de close 

protection-missies worden ten laste genomen de 

federale politie.  

 

04.03  Kattrin Jadin (MR): On constate que nous 

nous trouvons dans une situation un peu plus 

tendue que ces dernières années. 

 

04.03  Kattrin Jadin (MR): Sinds enkele jaren is 

het klimaat meer gespannen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'extrême droite 

au sein de la police" (55017992C) 

- Eva Platteau à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le screening de 

l'extrémisme de droite au sein des corps de 

police" (55018183C) 

- Kattrin Jadin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Des policiers 

fichés par les services de renseignement" 

(55018401C) 

05 Samengevoegde vragen van 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Extreemrechtse invloeden 

bij de politie" (55017992C) 

- Eva Platteau aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De screening van rechts-

extremisme binnen de politiekorpsen" 

(55018183C) 

- Kattrin Jadin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 



 02/06/2021 CRABV 55 COM 500 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

6 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La gestion de la 

liste OCAM et le niveau de la menace émanant de 

Jürgen Conings" (55018420C) 

- Denis Ducarme à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur 

"L’augmentation du niveau de la menace par 

l’OCAM au niveau 3 sur certaines cibles" 

(55018421C) 

- Khalil Aouasti à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La lutte contre 

les éléments d'extrême droite dans la police" 

(55018459C) 

- Khalil Aouasti à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les recherches 

concernant un terroriste d'extrême droite" 

(55018460C) 

 

Hervormingen) over "Politieagenten die op de 

radar staan van de inlichtingendiensten" 

(55018401C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het beheer van de OCAD-

lijst en het aan Jürgen Conings toegekende 

dreigingsniveau" (55018420C) 

- Denis Ducarme aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De verhoging van het 

dreigingsniveau door het OCAD naar niveau 3 

voor een aantal doelwitten" (55018421C) 

- Khalil Aouasti aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De strijd tegen 

extreemrechtse elementen bij de politie" 

(55018459C) 

- Khalil Aouasti aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De zoektocht naar een 

extreemrechtse terrorist" (55018460C) 

 

05.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Une chasse 

à l’homme se déroule en ce moment pour trouver 

un militaire dont le nom figure sur la liste des 

extrémistes de l’OCAM, décrit comme un 

dangereux fou d’armes. Je m’inquiète de possibles 

cas semblables au sein de la police.  

 

Des policiers figurent-ils sur cette liste de l’OCAM? 

Y a-t-il des dispositifs ou des protocoles internes 

pour éviter que des individus dangereux et 

ouvertement extrémistes ne fassent partie de la 

police?  

 

05.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Momenteel 

loopt er een zoektocht naar een militair die op de 

lijst met extremisten van het OCAD staat. Hij wordt 

beschreven als een gevaarlijke wapengek. Dat er 

misschien ook bij de politie dergelijke individuen 

rondlopen, baart me zorgen.  

 

Staan er politiemensen op die lijst van het OCAD? 

Bestaan er interne maatregelen of protocollen om te 

voorkomen dat gevaarlijke en openlijk 

extremistische individuen deel uitmaken van de 

politie? 

 

05.02  Kattrin Jadin (MR): Après l’affaire qui 

frappe l’armée, on se pose des questions sur les 

dysfonctionnements dans le suivi des informations 

concernant le fichage par les services de 

renseignement. On se demande notamment si le 

système en vigueur pour le suivi des policiers est à 

la hauteur.  

 

Des policiers sont-ils fichés par les services de 

renseignement? Avez-vous connaissance de 

policiers proches d’idéologies extrémistes? 

Combien de faits à caractère raciste ou extrémiste 

ont-ils été constatés chez des policiers ces 

dernières années?  

 

05.02  Kattrin Jadin (MR): Naar aanleiding van de 

affaire die het leger treft worden er vragen gesteld 

over de disfuncties bij de opvolging van informatie 

over mensen die op de lijst van de 

inlichtingendiensten staan. Men vraagt zich meer 

bepaald af of het systeem dat in voege is voor de 

opvolging van politieagenten wel voldoet. 

 

Staan er politieagenten op de lijst van de 

inlichtingendiensten? Weet u of er politieagenten 

zijn die sympathiseren met extremistische 

ideologieën? Hoeveel feiten met racistische of 

extremistische inslag zijn er de jongste jaren 

vastgesteld bij de politie? 

 

05.03  Philippe Pivin (MR): La gestion des 

données sur les personnes fichées par l’OCAM et le 

partage de ces informations suscitent des 

interrogations. Récemment, le Comité R a fait le 

constat alarmant d’un désinvestissement chronique 

en matière de renseignement mais aussi d’enquête 

et de suivi policier, notamment en matière de 

05.03  Philippe Pivin (MR): Het beheer van de 

gegevens van de personen op de OCAD-lijst en het 

delen van die informatie roept vraagtekens op. 

Onlangs heeft het Comité I de alarmbel geluid over 

de chronische desinvestering bij de 

inlichtingendiensten, maar ook voor onderzoek en 

opvolging door de politie, meer bepaald wat betreft 
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connexion et de mise à jour des systèmes 

informatiques.  

 

Quel est le processus actuel de gestion des 

données de la liste OCAM? Quels sont les 

échanges et les alertes prévus pour une 

communication automatique et immédiate de la 

présence sur cette liste ou d’un changement de 

statut? 

 

het op elkaar aansluiten en updaten van 

informaticasystemen. 

 

Hoe verloopt het beheer van de gegevens op de 

OCAD-lijst momenteel? Welke uitwisselingen en 

waarschuwingen zijn er gepland opdat er een 

automatische en onmiddellijke mededeling 

uitgestuurd wordt wanneer iemand op die lijst 

terechtkomt of een andere inschaling krijgt? 

 

Les autorités locales ont-elles un accès sans 

restriction aux informations de la liste OCAM sur un 

résident de l’entité communale? Quel a été le suivi 

policier décidé lors du classement de M. Conings 

sur cette liste? Et lors de la qualification au niveau 3 

de menace? Quelle procédure vous informe, vous 

et la direction de la police fédérale, d’une mise à 

jour ou d’un reclassement? Quelles mesures a 

prises la police depuis le signalement de la Sûreté 

de l’État? Quel est le dispositif de la police fédérale 

pour la recherche de M. Conings? 

 

Hebben de lokale overheden onbeperkt toegang tot 

de gegevens op de OCAD-lijst over inwoners van 

hun gemeente? Welke opvolging door de politie 

werd er op poten gezet toen Jürgen Conings op die 

lijst gezet werd? En toen hij als dreigingsniveau 3 

ingeschaald werd? Via welke procedure worden u 

en de directie van de federale politie op de hoogte 

gebracht als de lijst bijgewerkt wordt of als iemand 

een nieuwe inschaling krijgt? Welke maatregelen 

heeft de politie genomen sinds het bericht van de 

Veiligheid van de Staat? Welke middelen zet de 

federale politie in voor de zoektocht naar Conings?  

 

05.04  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Des procédures au sein de l’organisation policière 

garantissent que son personnel respecte ses 

valeurs et y corresponde. Pour détecter des 

processus de radicalisation ou d’extrémisme, il y a 

le screening à l’engagement, l’évaluation périodique 

ou le contrôle des médias sociaux. On travaille en 

outre à un screening au cours de la carrière.   

 

 

Aujourd’hui, aucun membre des corps de police ne 

figure sur la liste de l’OCAM. En cas de détection de 

signes de radicalisation ou d’extrémisme, les 

informations sont transmises à des services comme 

la task force locale correspondante, à des fins de 

suivi. En fonction de la nature des faits et de leur 

degré de gravité, on prend les mesures adéquates: 

suivi judiciaire, suivi disciplinaire, mesures d’ordre, 

retrait des armes et interdiction d’accès à celles-ci.  

 

05.04 Minister Annelies Verlinden (Frans): 

Procedures binnen de politionele organisatie 

waarborgen dat het personeel de waarden 

respecteert en zich eraan houdt. Voor de opsporing 

van extremistische of radicaliseringsprocessen zijn 

er de screening bij de aanwerving, de periodieke 

evaluatie en de controle van de sociale media. 

Daarnaast wordt er gewerkt aan een screening 

gedurende de volledige loopbaan.   

 

Vandaag staan er geen leden van politiekorpsen op 

de OCAD-lijst. Als er tekenen van radicalisering of 

extremisme vastgesteld worden, wordt die 

informatie doorgegeven aan diensten zoals de 

bevoegde lokale taskforce, om opvolging mogelijk 

te maken. Afhankelijk van de aard en de ernst van 

de feiten worden er gepaste maatregelen genomen: 

gerechtelijke of tuchtrechtelijke opvolging, 

ordemaatregelen, het afnemen van wapens of het 

verbod om toegang te hebben tot wapens.  

 

La base de données commune est mise à jour en 

temps réel. Chaque service doit faire connaître aux 

autres partenaires chaque nouveau développement 

ou information. Divers groupes de travail nationaux 

ou des forums CTGIC mettent certaines entités à 

l’ordre du jour pour s’assurer qu’il y ait un suivi 

national, y compris via les groupes de travail du 

plan Radicalisme.  

 

Des informations sur M. Conings sont gérées 

depuis juin 2020. Il est suivi par la task force locale 

du Limbourg et par le groupe de travail national 

Extrême droite dans le cadre du plan Radicalisme. 

Depuis février 2021, M. Conings est repris dans la 

De gemeenschappelijke databank wordt realtime 

geactualiseerd. Elke dienst moet elke nieuwe 

ontwikkeling of informatie melden aan de andere 

partners. Verschillende nationale werkgroepen of 

CTGIC-fora agenderen bepaalde entiteiten zodat er 

een opvolging op nationaal niveau wordt verzekerd, 

ook via de werkgroepen van het plan Radicalisme. 

 

 

Over de heer Conings wordt er al sinds juni 2020 

informatie verzameld. In het kader van het plan 

Radicalisme wordt hij opgevolgd door de lokale 

taskforce van Limburg en de nationale werkgroep 

Extreemrechts. Sinds februari 2021 is de 
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base de données commune sous le statut 

d’extrémiste potentiellement violent. Toutes les 

informations pertinentes qui y sont reprises sont 

partagées et gérées avec les services concernés.  

 

 

Toutes les activités d’enquête ont lieu à l’instigation 

du parquet fédéral et du juge d’instruction. Tous les 

moyens disponibles de la police et de la Défense 

sont sollicités pour mener à bien les recherches, en 

particulier les unités spécialisées, les chiens 

pisteurs et l’appui aérien avec hélicoptères et 

drones.  

 

 

En appui de la police locale, le directeur-

coordinateur de la police fédérale dans 

l’arrondissement du Limbourg organise un service 

d’ordre pour protéger les cibles menacées en 

permanence. Les recherches occupent plusieurs 

centaines de personnes. La Défense y participe, 

sous les ordres de la police.  

 

La police a procédé aux signalements 

internationaux nécessaires et la justice à des 

demandes d’entraide internationale. Les pays 

voisins ont fourni un appui spécialisé considérable 

pour les recherches.  

 

heer Conings in de gemeenschappelijke databank 

geregistreerd als potentieel gewelddadige extremist. 

Alle relevante informatie die in de databank wordt 

verzameld, wordt gedeeld en beheerd met de 

andere betrokken diensten. 

 

Alle onderzoekshandelingen vinden plaats op 

initiatief van het federaal parket en de 

onderzoeksrechter. Alle middelen waarover de 

politie en Defensie beschikken, worden 

aangesproken om de zoekacties zo optimaal 

mogelijk te laten verlopen, met name 

gespecialiseerde eenheden, speurhonden en 

luchtsteun via helikopters en drones. 

 

Ter ondersteuning van de lokale politie organiseert 

de directeur-coördinator van de federale politie in 

het arrondissement Limburg een ordedienst om de 

permanent bedreigde doelen te beschermen. Bij de 

zoekacties zijn intussen honderden mensen 

betrokken. Defensie neemt hieraan deel onder het 

bevel van de politie. 

 

De politie heeft de nodige internationale 

signalementen uitgestuurd en het gerecht heeft 

internationale rechtshulpverzoeken verzonden. De 

buurlanden hebben bij de zoekacties heel wat 

gespecialiseerde steun geleverd.  

 

S’agissant d’une enquête en cours, rien ne peut 

être communiqué sans concertation avec le parquet 

fédéral.  

 

Sous le gouvernement précédent, on a mis en 

place un comité de concertation avec des 

représentants des services de sécurité. Il a produit 

un mémorandum fixant l’objectif et les orientations 

d’une banque-carrefour Sécurité. Cette dernière ne 

serait pas une nouvelle base de données mais un 

système efficace en termes d’architecture 

informatique, assurant l’interconnexion des bases 

de données existantes.  

 

Aangezien het over een hangend onderzoek gaat, 

mag daarover niets meegedeeld worden zonder 

overleg met het federaal parket.  

 

Onder de vorige regering werd er een 

overlegcomité met vertegenwoordigers van de 

veiligheidsdiensten opgericht. Dat overlegcomité 

heeft een memorandum opgesteld, waarin de 

doelstelling en de krijtlijnen van een kruispuntbank 

Veiligheid vastgelegd werden. Die kruispuntbank 

zou geen nieuwe gegevensbank zijn, maar een 

performante ICT-infrastructuur, die de koppeling 

van bestaande gegevensbanken mogelijk zou 

maken.  

 

05.05  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Je vous 

encourage à mettre en place au plus tôt le 

screening au cours de la carrière.  

 

05.05  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Ik moedig u 

aan om de screening tijdens de loopbaan zo snel 

mogelijk in te voeren.  

 

05.06  Kattrin Jadin (MR): Je retiendrai qu’aucun 

agent de police n’est fiché par l’OCAM, ce qui est 

de nature à me rassurer. 

 

05.06  Kattrin Jadin (MR): Ik onthoud dat er geen 

enkele politieagent op een OCAD-lijst staat, wat me 

geruststelt.  

 

05.07  Khalil Aouasti (PS): En effet, il est 

rassurant de constater qu’aucun agent fédéral n’est 

fiché par l’OCAM, que les screenings se 

poursuivent et que les opérations de recherche se 

poursuivent avec l’appui de nos voisins. 

 

05.07  Khalil Aouasti (PS): Het is inderdaad 

geruststellend dat er geen enkele agent van de 

federale politie op de OCAD-lijst staat, dat men 

screenings blijft uitvoeren en dat de 

opsporingsoperaties voortgezet worden met de 

steun van onze buurlanden.  
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Il faut redoubler de vigilance contre ceux qui 

prétendent se servir du corps et de la force de l’État 

pour poursuivre de noirs desseins.  

 

We moeten extra waakzaam zijn voor degenen die 

menen zich te kunnen beroepen op de macht van 

overheidsinstanties om duistere doelen na te jagen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Simon Moutquin à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le racisme 

dans le milieu du football" (55018041C) 

- Patrick Prévot à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le racisme dans 

le monde du football" (55018048C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Simon Moutquin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het racisme in de 

voetbalwereld" (55018041C) 

- Patrick Prévot aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het racisme in de 

voetbalwereld" (55018048C) 

 

06.01  Patrick Prévot (PS): Le 20 mai, le club de 

Bruges a remporté le championnat de football belge 

contre le sporting d'Anderlecht. Dans un élan "festif" 

face aux supporters, Noa Lang a entonné un chant 

antisémite disant: "Je préférerais mourir plutôt que 

d'être un juif du sporting d'Anderlecht!" Cela n'a rien 

à voir avec le folklore. Quelques jours après ces 

chants, il a été désigné meilleur espoir du 

championnat belge par la Pro League qui a déploré 

ses propos sans les condamner, comme le club de 

Bruges, qui n'y a vu aucun sous-entendu 

antisémite. 

 

 

Ce type de propos n'est pas isolé. Les supporters 

brugeois notamment avaient scandé "qui ne saute 

pas est juif" ou "tous les Juifs sont gays" en 2019. 

Ces faits discriminatoires n'ont pas leur place dans 

ou en dehors d'un stade. Ce sont des délits visés 

par les lois d'incitation à la haine et les articles 23 et 

23bis de la loi Football.  

 

 

Des mesures ont-elles été prises en application de 

la loi Football? Combien de plaintes ont-elles été 

déposées pour actes ou propos discriminatoires 

dans le football? Quel suivi leur a-t-il été réservé? 

Combien sont-ils recevables? Combien de 

sanctions ont-elles été attribuées? Envisagez-vous 

de renforcer les mesures antidiscriminatoires dans 

le monde du football?  

 

06.01  Patrick Prévot (PS): Op 20 mei werd Club 

Brugge Belgisch kampioen voetbal na een 

overwinning in een match tegen Sporting 

Anderlecht. In een opwelling van feestvreugde bij 

het zien van de supporters zette Noa Lang een 

antisemitisch lied in met de woorden: "Liever dood 

dan een Sporting-Jood!" Met folklore heeft dat niets 

te maken. Enkele dagen daarna riep de Pro League 

Lang uit tot meest beloftevolle speler van het 

Belgische kampioenschap. De Pro League 

betreurde zijn uitspraken, maar veroordeelde ze 

niet. Hetzelfde geldt voor Club Brugge, dat er geen 

antisemitische ondertoon in ziet. 

 

Dergelijke uitlatingen zijn geen alleenstaand 

fenomeen. Zo scandeerden Bruggesupporters "Al 

wie niet springt, is een Jood" of "alle Joden zijn 

homo's" in 2019. Dergelijke feiten van discriminatie 

horen niet thuis in of buiten het stadion. Het zijn 

strafbare feiten die vallen onder de wetgeving rond 

aanzetten tot haat en de artikels 23 en 23bis van de 

voetbalwet.  

 

Werden er maatregelen genomen in toepassing van 

de voetbalwet? Hoeveel klachten werden er 

ingediend wegens discriminatoire handelingen of 

uitlatingen in het voetbal? Welk gevolg werd eraan 

gegeven? Hoeveel van de klachten waren er 

ontvankelijk? In hoeveel gevallen werd er een 

sanctie opgelegd? Zult u de 

antidiscriminatiemaatregelen in het voetbal 

aanscherpen? 

 

06.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La police sera sensibilisée au fait que le racisme et 

la discrimination n'ont pas leur place dans les 

stades pour qu'elle mène une politique stricte de 

criminalisation de ces actes. 

 

Trois personnes sont interdites de stade pour 

racisme. 

06.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

politie zal de boodschap krijgen dat er in de 

stadions geen plaats is voor racisme en 

discriminatie, zodat ze streng kan optreden.  

 

 

Momenteel geldt er voor drie personen een 

stadionverbod wegens racisme.  
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Je veux une politique de réaction rapide et de 

mesures fermes. Pour cela, la police et les autorités 

de répression mais aussi le monde du football 

doivent jouer leur rôle. Une position stricte de ce 

dernier sera un signal clair. Il faut aussi sensibiliser 

la police, les clubs, les supporters et les media par 

des messages très clairs. J'inviterai le monde du 

football à développer des projets concrets. 

 

 

 

Suite à ces propos, le procureur général de Gand a 

demandé un PV à la police de Bruges. Pour les 

trois premiers trimestres de 2020, on a enregistré 

sept infractions pour racisme ou xénophobie dans 

un stade, il y en avait six en 2019 et douze en 2018. 

 

 

Ik wil een lik-op-stukbeleid en strenge maatregelen. 

Om dat te bewerkstelligen moeten de politie en de 

bestraffende overheden, maar ook de 

voetbalwereld hun rol spelen. Een streng standpunt 

vanuit de voetbalwereld zal een duidelijk signaal 

zijn. Men moet ook de politie, de clubs, de 

supporters en de media door middel van zeer 

duidelijke boodschappen sensibiliseren. Ik roep de 

voetbalwereld op om concrete projecten op het 

getouw te zetten.  

 

De procureur-generaal van Gent heeft aan de politie 

van Brugge een pv gevraagd naar aanleiding van 

die uitspraken. Tijdens de eerste drie kwartalen van 

2020 werden er zeven inbreuken voor racisme of 

xenofobie in een stadion geregistreerd. Dat waren 

er zes in 2019 en twaalf in 2018.  

 

06.03  Patrick Prévot (PS): Même si votre collègue 

de la Justice estime que la loi Football suffit, ces 

propos inacceptables se banalisent dans les stades. 

Votre condamnation de ces actes me réjouit. 

 

 

Devant la réaction tiède du FC Brugge ou de la Pro 

League, je crains que ces comportements ne soient 

pas assez condamnés et qu'on les tolère encore. 

C'est inacceptable. 

 

06.03  Patrick Prévot (PS): Uw collega van Justitie 

vindt dat de voetbalwet volstaat, maar desondanks 

worden dergelijke onaanvaardbare uitspraken 

steeds meer schering en inslag in de stadions. Ik 

ben blij dat u die daden veroordeelt.  

 

Gelet op de lauwe reactie van Club Brugge en de 

Pro League, vrees ik dat dergelijk gedrag niet sterk 

genoeg veroordeeld wordt en dat men dat nog 

steeds duldt. Dat is onaanvaardbaar. 

 

Je vous invite à avoir une politique encore plus 

proactive en la matière. 

 

Ik verzoek u om op dat gebied een nog proactiever 

beleid te voeren.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018072C de 

M. Rigot est retirée.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018072C van de 

heer Rigot wordt ingetrokken.  

 

07 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La cyberattaque 

contre le SPF Intérieur" (55018190C) 

- Bert Moyaers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le piratage du 

SPF Intérieur" (55018203C) 

- Bert Moyaers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La demande 

d'activation de la procédure d'attribution" 

(55018220C) 

- Daniel Senesael à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "La 

cyberattaque contre le SPF Intérieur" 

(55018379C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De cyberaanval op de 

FOD Binnenlandse Zaken" (55018190C) 

- Bert Moyaers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De hacking van de 

FOD Binnenlandse Zaken" (55018203C) 

- Bert Moyaers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het verzoek tot activering 

van de attributieprocedure" (55018220C) 

- Daniel Senesael aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De cyberaanval op de 

FOD Binnenlandse Zaken" (55018379C) 

 

07.01  Kattrin Jadin (MR): Le SPF Intérieur a été 

victime d'une cyberattaque. Il s'est avéré qu'un 

07.01  Kattrin Jadin (MR): De FOD Binnenlandse 

zaken is het slachtoffer geworden van een 
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attaquant s'était introduit discrètement dans le 

réseau depuis avril 2019, ce qui laisse présumer un 

acte d'espionnage, peut-être à partir de la Chine. 

D'après le Centre pour la cybersécurité (CCB), 

aucune information secrète n'a pu être volée et 

l'auteur n'avait pas accès aux données privées des 

citoyens. 

 

 

Que pouvez-vous dire sur cette attaque? Quelles 

données ont-elles été ciblées? Lorsque les auteurs 

seront identifiés, quelles seront les conséquences? 

Si l'attaque a été commissionnée par un État, 

l'affaire deviendra plus importante.  

 

cyberaanval. Blijkbaar is een hacker er al in april 

2019 in geslaagd ongemerkt binnen te dringen in 

het netwerk, wat spionage doet vermoeden, 

mogelijk vanuit China. Volgens het Centrum voor 

Cybersecurity België (CCB) werd er geen 

geclassificeerde informatie gestolen en heeft de 

dader geen toegang gekregen tot privégegevens 

van burgers. 

 

Wat kunt u zeggen over die aanval? Welke 

gegevens waren het doelwit? Wat zullen de 

gevolgen zijn voor de daders, als zij geïdentificeerd 

kunnen worden? Als de aanval uitgevoerd werd in 

opdracht van een andere staat zal deze kwestie nog 

meer gewicht krijgen. 

 

07.02  Daniel Senesael (PS): Le 25 mai, nous 

avons appris que le SPF Intérieur avait découvert 

en mars qu'une cyberattaque complexe, 

sophistiquée et ciblée serait survenue depuis 

avril 2019. Vous avez indiqué que les systèmes 

traitant des informations classifiées et le Registre 

national n'ont pas été affectés. L'attaque concernait 

des documents internes. Une enquête est en cours. 

Quelles sont la nature et la quantité d'informations 

rendues vulnérables?  

 

 

 

Un montant de 6,5 millions a été investi pour 

moderniser l'infrastructure informatique du SPF. 

Qu'en est-il? 

 

La police fédérale utilise des produits Microsoft. 

Vous avez dit qu'ils avaient joué un rôle dans 

l'attaque. Une enquête est-elle menée pour 

s'assurer que les services n'ont pas été touchés?  

 

07.02  Daniel Senesael (PS): Op 25 mei hebben 

we vernomen dat de FOD Binnenlandse Zaken in 

maart had ontdekt dat hij vanaf april 2019 het 

slachtoffer was van een complexe, geavanceerde 

en doelgerichte cyberaanval. U hebt gezegd dat de 

systemen waarop geclassificeerde informatie 

verwerkt wordt en ook het Rijksregister buiten schot 

gebleven zijn. Bij de aanval verschaften de hackers 

zich toegang tot interne documenten. Er is een 

onderzoek aan de gang. Tot hoeveel informatie 

hadden de hackers potentieel toegang, en wat is de 

aard van die data? 

 

Er werd 6,5 miljoen euro geïnvesteerd om de IT-

infrastructuur van de FOD te moderniseren. Kunt u 

daar meer over zeggen? 

 

De federale politie maakt gebruik van 

Microsoftproducten. U hebt gezegd dat die 

producten een rol hebben gespeeld in de aanval. 

Wordt er een onderzoek uitgevoerd om er zeker 

van te zijn dat de diensten niet geraakt werden?  

 

07.03  Annelies Verlinden, ministre (en français): Il 

est clair que la visite d'un acteur étatique sur le 

réseau de l'Intérieur nous pose beaucoup de 

questions. 

 

Cette cyberattaque a eu un grand impact sur notre 

organisation. On a fait disparaître le malware, puis 

clôturé les accès directs connus de l'attaquant et 

introduit l'emergency monitoring, qui permet de 

repérer d'autres contaminations ou des exfiltrations 

de données. 

 

07.03 Minister Annelies Verlinden (Frans): Het is 

duidelijk dat de infiltratie van een state actor in het 

netwerk van Binnenlandse Zaken vele vragen doet 

rijzen.  

 

Deze cyberaanval heeft een grote impact op onze 

organisatie gehad. We hebben de malware 

verwijderd, vervolgens de bij de aanvaller bekende 

rechtstreekse toegangsmogelijkheden afgesloten 

en de emergency monitoring opgestart. Dankzij die 

monitoring is het mogelijk om andere besmettingen 

of gegevensdiefstallen te detecteren.  

 

(En néerlandais) Une équipe de projet constituée de 

collaborateurs du SPF Intérieur et du Centre pour la 

Cybersécurité Belgique (CCB) et d'experts externes 

est chargée de travailler à la sécurisation de 

l'environnement.  

 

(Nederlands) Een projectteam van medewerkers 

van de FOD Binnenlandse Zaken, het Centrum voor 

Cybersecurity van België (CCB) en externe experts 

kregen de opdracht om werk te maken van een 

veilige omgeving. 

 



 02/06/2021 CRABV 55 COM 500 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

12 

Le 25 février 2021, plusieurs alarmes se sont 

déclenchées au sein du service ICT du 

SPF Intérieur. Le 10 mars, les services ont 

découvert la présence d'un virus sur deux serveurs 

Microsoft Exchange. Le 12 mars, CERT.be a 

découvert des traces sur le réseau qui laissaient 

penser qu'il se tramait quelque chose d'autre. Le 

16 mars, CERT.be a annoncé qu'il avait détecté des 

traces de cyberattaques sur 17 serveurs et sur 

l'active directory. Un jour plus tard, nous avons été 

informés que nous devions faire face à une 

sérieuse intrusion sur le réseau. Le 19 mars, il nous 

a été indiqué que la sécurité de 20 serveurs avait 

été compromise et le 26 mars, les services ont 

constaté que certaines données avaient également 

été exfiltrées des boites mail de membres du 

cabinet et de collaborateurs du SPF Intérieur.  

 

Le CCB a constaté que les premières intrusions 

avaient été repérées sur le SharePoint à partir du 

30 avril 2019. Divers outils ont ainsi été installés sur 

les serveurs. Des traces d'échecs de transferts de 

données sur des serveurs de messagerie ont été 

détectées le 18 août 2020 et des modules de 

cryptage ont été installés afin d'affaiblir la capacité 

de détection. Le 20 novembre 2020, des hackers 

ont tenté de pirater les serveurs de l'Office des 

étrangers et d'autres systèmes du SPF Intérieur. 

Trois bases de données d'active directory ont 

également été compromises.  

 

Aucune donnée sensible concernant les citoyens, 

c'est-à-dire, concernant le Registre national, les 

cartes d'identité, les élections et le système du 

Passenger Name Record n'a été dérobée. 

 

Op 25 februari 2021 zijn er enkele alarmbellen 

afgegaan bij de ICT-dienst van Binnenlandse 

Zaken. Op 10 maart werd een virus op twee 

exchange servers ontdekt. Op 12 maart ontdekte 

CERT.be dat sporen op het netwerk lieten 

vermoeden dat er meer aan de hand was. Op 

16 maart deelde CERT.be dan mee dat ze sporen 

van inbraak hadden gevonden op zeventien servers 

en op de active directory. Een dag later werd ons 

meegedeeld dat we moesten uitgaan van een 

ernstige inbraak op het netwerk. Op 19 maart is 

aangegeven dat er twintig servers 

gecompromitteerd waren en op 26 maart is 

vastgesteld dat er ook bepaalde data geëxfiltreerd 

waren uit mailboxen van kabinetsleden en 

medewerkers van de FOD Binnenlandse Zaken.  

 

 

Het CCB heeft vastgesteld dat de eerste intrusies 

merkbaar waren op SharePoint vanaf 30 april 2019. 

Allerlei tools werden daarbij gedropt op de servers. 

Er werden sporen teruggevonden van gefaalde 

exports van data op mailservers op 18 augustus 

2020 en er werden cryptomodules geïnstalleerd die 

detectie bemoeilijken. Op 20 november 2020 waren 

hackers actief op de servers van de Dienst 

Vreemdelingenzaken en op andere systemen van 

de FOD Binnenlandse Zaken. Ook drie active 

directory databases waren gecompromitteerd.  

 

 

De voor het publiek belangrijke gegevens van het 

Rijksregister, de identiteitskaarten, de verkiezingen 

en het Passenger Name Record-systeem werden 

niet gekraakt. 

 

(En français) Depuis août 2020, des traces d'accès 

à 32 boîtes mail ont été trouvées. Les hackers y ont 

accaparé une quantité de données. Il s'agirait de 

données provenant du serveur de messagerie et 

non de bases de données spécifiques. Cela fait une 

grosse différence, le parquet fédéral ayant confirmé 

qu'il n'y a pas eu d'accès à des données à caractère 

personnel ou classifiées, ce type d'informations 

étant sécurisé autrement.  

 

 

Contrairement à l'affirmation des médias selon 

laquelle la police était concernée par cette attaque, 

je confirme que l'IT de la police est géré 

indépendamment de l'Intérieur. Depuis début 2021, 

l'ensemble des boîtes mails de la police a migré 

dans le cloud Microsoft, non concerné par l'attaque.  

 

 

Les zones de police locale, disposant d'un système 

propre, ont été immédiatement averties.  

 

(Frans) Sinds augustus 2020 zijn er sporen van 

hacking van 32 mailboxen gevonden. De hackers 

hebben langs die weg een hoeveelheid gegevens 

weten te bemachtigen. Het zou gegevens betreffen 

die afkomstig waren van de mailserver en niet van 

specifieke databases. Dat maakt een groot verschil, 

want het federaal parket heeft bevestigd dat er geen 

persoonsgegevens of geclassificeerde data werden 

gehackt, omdat die gegevens op een andere 

manier beveiligd worden.  

 

In de media werd er bericht dat die cyberaanval ook 

betrekking had op de databanken van de politie, 

maar ik bevestig hierbij dat de IT van de politie 

losstaat van Binnenlandse Zaken. Sinds het 

begin van dit jaar zijn alle mailboxen van de politie 

overgezet naar de Microsoft-cloud, die buiten schot 

is gebleven. 

 

De lokale politiezones, die over hun eigen systeem 

beschikken, werden onmiddellijk verwittigd. 
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Le Centre national de crise, l'APD, la police 

fédérale, le parquet, la Sûreté de l'État, le SGRS et 

le SPF Affaires étrangères ont été informés 

conformément aux directives du Cyber plan 

d'urgence national.  

 

L'enquête judiciaire en cours est menée par un juge 

d'instruction bruxellois suite à une plainte du 

SPF Intérieur.  

 

Het Nationaal Crisiscentrum, de GBA, de federale 

politie, het parket, de Veiligheid van de Staat, de 

ADIV en de FOD Buitenlandse Zaken werden 

geïnformeerd overeenkomstig de richtlijnen van het 

Nationaal Cybernoodplan. 

  

Er loopt een gerechtelijk onderzoek, dat geleid 

wordt door een Brusselse onderzoeksrechter, naar 

aanleiding van de indiening van een klacht door de 

FOD Binnenlandse Zaken.  

 

(En néerlandais) Entre-temps, un plan a été élaboré 

pour contrer l'attaque. Les parties et mots de passe 

compromis ont été remplacés, et des données ont 

été transférées vers un environnement plus sûr. 

Lors d'une phase ultérieure, le réseau sera 

reconstruit et sécurisé. L'équipe projet fait rapport 

des différentes actions deux fois par semaine. 

 

(Nederlands) Intussen is ook een plan uitgewerkt 

om de aanval af te weren. De gecompromitteerde 

delen en wachtwoorden werden vervangen en 

gegevens werden verplaatst naar een veiligere 

omgeving. In een volgende fase zal het netwerk 

opnieuw opgebouwd en beveiligd worden. Het 

projectteam rapporteert twee keer per week over de 

diverse acties. 

 

(En français) Le possible auteur de ces faits est 

capable de mener une attaque méthodique, et a 

utilisé des techniques ingénieuses. Il s'agit 

d'opérations chirurgicales par lesquelles il s'introduit 

de manière quasi invisible dans un réseau. 

 

J'ai demandé à la ministre des Affaires étrangères 

de lancer la procédure d'attribution et le Conseil 

national de sécurité (CNS) a approuvé récemment 

un scénario à cette fin. Une procédure d'attribution 

diplomatique peut être lancée par un des membres 

du CNS si trois conditions sont réunies: l'implication 

d'une organisation d'importance vitale (ce qui est le 

cas); un incident de portée nationale (c'est le cas 

puisque la phase fédérale a été décrétée); enfin, 

l'implication d'une entité gouvernementale (la 

complexité des techniques semble l'indiquer). 

 

(Frans) De vermoedelijke dader van die feiten is in 

staat om een methodische aanval uit te voeren en 

heeft ingenieuze technieken gebruikt. Het gaat over 

precisieoperaties, waarmee men haast onzichtbaar 

in een netwerk binnendringt.  

 

Ik heb aan de minister van Buitenlandse Zaken 

gevraagd om de attributieprocedure op te starten en 

de Nationale Veiligheidsraad (NVR) heeft onlangs 

een scenario met dat oogmerk goedgekeurd. Een 

diplomatieke attributieprocedure kan door een lid 

van de NVR opgestart worden, als er drie 

voorwaarden vervuld zijn: de betrokkenheid van een 

organisatie van vitaal belang (wat het geval is); een 

incident met een nationale reikwijdte (dat is het 

geval, aangezien de federale fase afgekondigd 

werd); en ten slotte de betrokkenheid van een 

regeringsinstantie (de complexiteit van de 

technieken wijst in die richting).  

 

(En néerlandais) En ce qui concerne certaines 

questions spécifiques quant au calendrier et à la 

procédure, je vous renvoie vers la ministre des 

Affaires étrangères. 

 

Au terme du contrôle budgétaire de fin juin 2021, 

6,168 millions d'euros seront dégagés pour pouvoir 

faire face à des cyberattaques complexes. Les 

dépenses urgentes ont été consenties sur les 

crédits habituels du SPF et seront compensées fin 

juin 2021. 

 

Le cyberespionnage est de plus en plus répandu. 

Nous devons poursuivre nos efforts pour mieux 

nous armer contre cette menace. Aujourd'hui, nous 

mettons déjà en œuvre des démarches importantes 

en ce sens. 

 

(Nederlands) Voor een aantal specifieke vragen 

over timing en de gevolgde procedure verwijs ik 

naar de minister van Buitenlandse Zaken. 

 

 

Naar aanleiding van de begrotingscontrole zal eind 

juni 2021 6,168 miljoen euro worden uitgetrokken 

om complexe cyberaanvallen het hoofd te kunnen 

bieden. De urgente uitgaven gebeurden met de 

reguliere kredieten van de FOD en zullen eind juni 

2021 gecompenseerd worden. 

 

Cyberspionage komt op steeds grotere schaal voor. 

Om ons daar beter tegen te wapenen moeten we 

ons hiervoor blijven inspannen. Vandaag zetten we 

daarvoor al belangrijke stappen. 
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07.04  Bert Moyaers (Vooruit): La ministre déclare 

qu'aucune donnée sensible concernant les citoyens 

n'a été collectée, mais nous n'en avons en réalité 

pas la certitude. Le parquet fédéral doit tout mettre 

en œuvre pour dépister les personnes derrière ce 

piratage. Des pays sont capables d'exploiter 

l'internet à des fins totalement inappropriées et 

prennent le chemin de la guerre. Nous ne voyons 

pas clairement ce qui était recherché. Quelle 

information ont recherché ces pirates informatiques 

s'il n'y avait rien dont ils aient pu s'emparer? En 

effet, ils ont tout de même piraté nos systèmes 

assez longtemps? Il est clair que si nous ne 

constatons qu'après deux ans qu'il y a un problème, 

quelque chose cloche au niveau de la sécurisation. 

Les moyens supplémentaires qui ont été évoqués 

seront dès lors certainement les bienvenus. La 

cybercriminalité doit être placée en priorité de notre 

agenda, afin que nous puissions éviter pire à 

l'avenir. 

 

07.04  Bert Moyaers (Vooruit): De minister zegt dat 

er geen gevoelige gegevens van burgers zijn 

buitgemaakt, maar eigenlijk hebben wij daarover 

geen zekerheid. Het federaal parket moet er alles 

aan doen om te achterhalen wie er achter deze 

hacking zit. Landen zijn in staat om het internet 

compleet verkeerd te gebruiken en gaan er op 

oorlogspad. Het is niet duidelijk waarnaar men 

precies op zoek was. Welke informatie hebben die 

hackers dan gezocht, als er niets te rapen viel, want 

ze hebben toch behoorlijk lang zitten inbreken in 

onze systemen? Als men pas na twee jaar vaststelt 

dat er een probleem is, dan schort er alleszins iets 

aan de beveiliging. De extra middelen zijn dan ook 

heel welkom. Cybercrime moet hoog op de agenda 

staan, zodat wij in de toekomst erger kunnen 

voorkomen. 

 

07.05 Daniel Senesael (PS): Je remercie la 

ministre pour ses réactions proactives. 

 

07.05  Daniel Senesael (PS): Ik dank de minister 

voor de proactieve manier waarop zij gereageerd 

heeft. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Nabil Boukili à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur 

"L’achat de 10 armes de guerre par la zone de 

police bruxelloise Midi" (55018162C) 

 

08 Vraag van Nabil Boukili aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aankoop van 

10 oorlogswapens door de Brusselse politiezone 

Zuid" (55018162C) 

 

08.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le conseil de 

police de la zone Midi a approuvé le 17 mai dernier 

un marché public pour l'acquisition de 10 armes 

semi-automatiques. La police fédérale s'était dotée 

en 2019 de 1 500 fusils d'assaut et d'autres zones 

lui ont emboîté le pas. Cette arme de guerre est 

d'une portée de plusieurs centaines de mètres. Il 

est surprenant que de telles armes équipent la 

police locale, qui plus est en milieu urbain, où les 

risques d'accident sont importants.  

 

 

 

Qu'est-ce qui justifie l'acquisition de telles armes 

par les polices fédérale et locales? Le terrain et les 

experts ont-ils été préalablement consultés? Quel 

en a été le résultat? Quels services pourront-ils faire 

usage de ces armes? Les agents concernés ont-ils 

reçus une formation spécifique? Quelle est la 

nature et la fréquence de leur entraînement?  

 

08.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De politieraad 

van de zone Brussel-Zuid heeft op 17 mei 

laatstleden een overheidsopdracht goedgekeurd 

voor de aankoop van 10 halfautomatische wapens. 

In 2019 heeft de federale politie 

1.500 aanvalsgeweren aangeschaft en andere 

politiezones hebben dat voorbeeld gevolgd. Dit 

oorlogswapen heeft een bereik van vele honderden 

meter. Het is opmerkelijk dat dergelijke wapens 

gekocht worden voor de uitrusting van de lokale 

politie en daarenboven voor stedelijke gebieden, 

waar het risico op opgevallen groot is.  

 

Wat rechtvaardigt de aankoop van dergelijke 

wapens door de federale en de lokale politie? 

Werden het werkveld en de experts vooraf 

geraadpleegd? Wat was daarvan het resultaat? 

Welke diensten zullen van deze wapens gebruik 

kunnen maken? Hebben de betrokken 

politieagenten een specifieke opleiding gekregen? 

Welke training krijgen zij en hoe vaak gebeurt dat?  

 

08.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Le FN SCAR est une arme militaire de calibre 

5.56x45. La police fédérale les a acquises en 

08.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De FN 

SCAR is een militair wapen van kaliber 5.56x45. De 

federale politie heeft deze wapens gekocht, maar 
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calibre 7.62x35, ce qui n'est ni un calibre militaire ni 

de chasse. Ces armes ont été acquises par marché 

public réalisé par la zone de police Westkust en 

collaboration avec la police fédérale. Ensuite, la 

GPI 62 a été modifiée en 2017 pour permettre 

d'utiliser un calibre plus lourd. 

 

dan van kaliber 7.62x35, wat noch een militair noch 

een jachtkaliber is. Deze wapens werden 

aangeschaft in het kader van een 

overheidsopdracht, die uitgevoerd werd door de 

politiezone Westkust, in samenwerking met de 

federale politie. Vervolgens werd de omzendbrief 

GPI 62 in 2017 gewijzigd teneinde het gebruik van 

een zwaarder kaliber toe te staan.  

 

L'armement utilisé par la police fédérale avait 

besoin d'être adapté à l'évolution de la criminalité. 

 

 

Lors de la conclusion du marché public, la police 

fédérale, la police locale, les formateurs de la police 

fédérale, des membres opérationnels de chaque 

direction, ainsi que les syndicats ont contribué.  

 

 

Tout membre opérationnel formé à la nouvelle arme 

collective pourra en faire usage. Toutes les 

directions de la police fédérale en seront pourvues. 

De plus, 90 zones de police ont déjà passé 

commande. Les formations débuteront dès que le 

contexte sanitaire le permettra.  

 

 

La décision d'acheter des armes plus lourdes a été 

prise à la suite des attaques terroristes de 2016. 

 

De bewapening van de federale politie moest 

worden aangepast aan de evolutie van de 

criminaliteit. 

 

Bij de gunning van de overheidsopdracht waren de 

federale politie, de lokale politie, de 

opleidingsverantwoordelijken van de federale politie, 

operationeel personeel van elke directie en de 

vakbonden betrokken. 

 

Elk operationeel personeelslid dat een opleiding 

heeft gekregen in het gebruik van het nieuwe 

collectieve wapen zal het kunnen gebruiken. Alle 

directies van de federale politie zullen ermee 

worden uitgerust. Bovendien hebben 

90 politiezones al besteld. De opleidingen gaan van 

start zodra dit op gezondheidsvlak mogelijk is. 

 

De beslissing om zwaardere wapens aan te kopen, 

werd genomen naar aanleiding van de 

terreuraanslagen in 2016. 

 

08.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous dites avoir 

acheté des 7.62 à la place des 5.56. Il me semble 

que les premiers sont de plus gros calibres… 

 

 

La première mission de la police locale vise un 

service de proximité. Cet investissement ne serait-il 

pas plus judicieux dans le recrutement de policiers, 

principale revendication des agents? La 

militarisation se comprend pour des unités 

spécialisées dans le grand banditisme, pas 

vraiment dans le cas de la police locale.  

 

 

J'ai appris par la presse que les armes avaient été 

achetées sans les munitions, parce que l'entreprise 

qui a remporté le marché n'a pas pu obtenir un prêt 

de sa banque qui n'investit plus dans l'armement. 

 

08.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U zegt kaliber 

7.62 in plaats van kaliber 5.56 te hebben gekocht. 

Mij lijkt het dat eerstgenoemd kaliber toch zwaarder 

is… 

 

De eerste opdracht van de lokale politie bestaat erin 

om in de nabijheid van de burger te opereren. Was 

deze investering niet beter aan de aanwerving van 

politieagenten besteed, wat toch wel de grootste eis 

van de agenten is? Het uitrusten met zware wapens 

is begrijpelijk voor eenheden die zijn 

gespecialiseerd in georganiseerd banditisme maar 

voor de lokale politie is dat niet echt aangewezen. 

 

Uit de pers heb ik vernomen de wapens zonder 

munitie werden aangekocht omdat het bedrijf dat de 

aanbesteding binnenhaalde, geen lening kon krijgen 

van zijn bank daar die niet meer investeert in 

wapens. 

 

On a donc des armes lourdes et inadaptées et sans 

munitions pour les utiliser. 

 

We hebben dus zware en onaangepaste wapens, 

maar geen munitie om ze te gebruiken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

09 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Annelies Verlinden 
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Réformes institutionnelles) sur "La 

restructuration de la police" (55018191C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les États 

Généraux de la Police" (55018210C) 

- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les États 

Généraux de la Police" (55018407C) 

 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De herstructurering van de 

politie" (55018191C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De Staten-Generaal van de 

Politie" (55018210C) 

- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De Staten-Generaal van de 

Politie" (55018407C) 

 

09.01  Kattrin Jadin (MR): Vous avez lancé 

SEGPol pour identifier les défis majeurs auxquels la 

police sera confrontée. Vous vous êtes donné deux 

ans pour en tirer les conclusions et élaborer une 

nouvelle organisation de la police. Que pouvez-vous 

nous dire de cette structure? 

 

Pour combattre les nouvelles formes de criminalité, 

il faudra adapter la loi. Le SPF Justice sera-t-il 

impliqué dans ce processus de renouvellement? 

Quels moyens financiers seront-ils consacrés à 

SEGPol?  

 

09.01  Kattrin Jadin (MR): U hebt SEGPol 

gelanceerd om de belangrijke uitdagingen van de 

politie in kaart te brengen. U hebt uzelf twee jaar de 

tijd gegeven om er conclusies uit te trekken en een 

nieuwe politieorganisatie uit te werken. Wat kunt u 

ons over die structuur zeggen? 

 

Om nieuwe vormen van criminaliteit te bestrijden zal 

de wet aangepast moeten worden. Zal de 

FOD Justitie bij dat vernieuwingsproces betrokken 

worden? Welke financiële middelen zullen er aan 

SEGPol besteed worden? 

 

09.02  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Quel est le 

calendrier des rencontres prévues dans le cadre 

des états généraux? Quand verra-t-on des mesures 

concrètes et une nouvelle structure pour la police? 

Entendrez-vous les syndicats, Unia ou le Collège 

des procureurs généraux. Comment va s’organiser 

le travail pour SEGPol dans les prochains mois? 

Traitera-ton également des sujets difficiles comme 

le recrutement, la formation, la police de proximité, 

les violences policières ou à l’encontre des 

policiers? 

 

09.02  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Wat is het 

tijdpad voor de geplande ontmoetingen in het kader 

van de staten-generaal? Wanneer zullen we de 

daaruit voortvloeiende concrete maatregelen en een 

nieuwe structuur voor de politie zien? Zult u de 

vakbonden, Unia en het College van procureurs-

generaal horen? Hoe zullen de werkzaamheden 

voor SEGPol de komende maanden georganiseerd 

worden? Zal men ook moeilijke onderwerpen – 

zoals rekrutering, opleiding, de buurtpolitie, 

politiegeweld en geweld tegen politieagenten – niet 

uit de weg gaan? 

 

09.03  Éric Thiébaut (PS): Le 25 mai, vous lanciez 

les États Généraux de la Police, dont l’ambition est 

de recenser les défis et formuler des 

recommandations politiques, le but ultime étant une 

force de police plus moderne et plus dynamique. Si 

une réflexion sur la police, sa fonction, son rôle 

social ou son organisation est bienvenue, il faudrait 

lui donner un cadre bien plus large que celui choisi.  

 

 

Comment a-t-on décidé ces états-généraux au 

gouvernement? Qui en sont les pilotes? Quelles 

structures y sont associées? Quel est le mandat 

confié à ces instances? Comment les travaux de 

cette structure s’articulent-ils avec les projets 

prévus par l’accord de gouvernement comme la 

révision des normes de financement ou encore 

avec le Plan national de sécurité qui doit entrer en 

vigueur en 2022? Le ministre de la Justice est-il 

associé aux travaux?  

09.03  Éric Thiébaut (PS): Op 25 mei gaf u het 

startschot voor de Staten-Generaal van de Politie. 

Het is de bedoeling om de uitdagingen op te lijsten 

en beleidsaanbevelingen te formuleren, met als 

einddoel een modernere en dynamischere politie. 

Het is een goede zaak dat er nagedacht wordt over 

de politie en haar functie, maatschappelijke rol en 

organisatie, maar die denkoefening moet in een 

veel ruimer kader plaatsvinden. 

 

Op basis waarvan heeft de regering beslist om deze 

staten-generaal te houden? Wie stuurt dit project 

aan? Welke instanties zijn erbij betrokken? Welk 

mandaat hebben zij gekregen? Hoe verhouden die 

werkzaamheden zich tot de projecten waarvan er 

sprake is in het regeerakkoord, zoals de herziening 

van de financieringsnormen, of met het Nationaal 

Veiligheidsplan dat in 2022 in werking moet treden? 

Neemt de minister van Justitie deel aan de 

werkzaamheden? 
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09.04  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les Éats Généraux de la Police sont un projet 

global et unificateur visant à rassembler toutes les 

activités pertinentes des partenaires et parties 

prenantes, dont le SPF Justice, le but étant une 

force de police fondée sur une vision et une 

approche renouvelées. J’attends les conclusions du 

SEGPol avant de me prononcer sur la police du 

futur, sa structure et les adaptations législatives 

nécessaires.  

 

J’ai pris cette initiative en consultation avec des 

partenaires-clés comme les ASBL Centre for Police 

and Security, Cercle of Police Leadership et Centre 

d’étude de la police, mais aussi avec le Comité de 

coordination de la police intégrée et mon 

administration, qui s’occupe de l’organisation des 

états généraux sous la direction de mon cabinet. 

D’autres peuvent nous rejoindre et devenir des 

partenaires-clés en assurant certaines activités 

pour SEGPol.  

 

 

Je m’efforce d’établir une coopération fructueuse 

avec les autorités, le monde universitaire, le 

Parlement et les citoyens. Les états généraux 

seront mis en place progressivement. Après le 

lancement le 25 mai, un événement intermédiaire 

est prévu fin 2021, début 2022, l’événement de 

clôture un an plus tard. Dans l’intervalle, des 

séminaires, ateliers et tables rondes seront 

organisés par les partenaires-clés. Les parties 

prenantes détermineront les thèmes à traiter. Les 

constats et recommandations serviront de base à 

une nouvelle politique.  

 

 

 

Les échéances de la révision des normes de 

financement et de la réforme des normes de 

recrutement seront maintenues.  

 

09.04 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

Staten-Generaal van de Politie is een globaal en 

verbindend project met het oog gericht op het 

bijeenbrengen van alle relevante activiteiten van de 

partners en de belanghebbenden, onder wie de 

FOD Justitie, met als doel een vernieuwde visie en 

aanpak voor onze politiediensten. Ik wacht de 

conclusies van SEGPol af, vooraleer ik verklaringen 

afleg over de toekomst en de structuur van de 

politie of over de noodzakelijke wetswijzigingen.  

 

Ik heb dat initiatief genomen in samenspraak met 

een aantal prioritaire partners, zoals de vzw's 

Centre for Police and Security, Circle of Police 

Leadership en Centrum voor Politiestudies, maar 

ook met het Coördinatiecomité van de 

geïntegreerde politie en mijn administratie, die 

onder leiding van mijn kabinet voor de organisatie 

van de staten-generaal instaat. Anderen kunnen 

zich bij ons aansluiten en prioritaire partners worden 

door voor SEGPol bepaalde activiteiten te 

organiseren.  

 

Ik doe inspanningen om succesvolle 

samenwerkingsverbanden te smeden met de 

overheden, de academische wereld, het Parlement 

en de burgers. De staten-generaal zal gaandeweg 

uitgerold worden. Na de lancering ervan op 25 mei 

zal er eind 2021, begin 2020 een tussentijds 

evenement georganiseerd worden en een jaar later 

het slotevenement. In de tussentijd zullen er door 

de prioritaire partners seminars, workshops en 

rondetafelgesprekken georganiseerd worden. De 

belanghebbenden zullen de thema's die behandeld 

worden, bepalen. De vaststellingen en de 

aanbevelingen zullen als basis voor een nieuw 

beleid dienen. 

 

Het tijdpad voor de herziening van de 

financieringsnormen en voor de hervorming van de 

rekruteringsnormen zal aangehouden worden.  

 

Des thèmes importants ont été dessinés lors de la 

journée de lancement, comme la technologie et 

l’innovation ou la violence dans les métiers de la 

sécurité ou à leur encontre. L’interprétation du 

nouveau plan de sécurité résulte dans la nouvelle 

note-cadre. Afin de faire le lien entre les deux, mes 

services sont en contact permanent avec ceux du 

ministre de la Justice.  

 

 

J’invite le Parlement à contribuer aux activités de 

SEGPol.  

 

Tijdens het startevent werd er een beeld geschetst 

van enkele belangrijke thema's, zoals technologie 

en innovatie of het door de veiligheidsberoepen 

gebruikte of tegen hen gerichte geweld. De 

interpretatie van het nieuwe veiligheidsplan 

resulteert in de nieuwe kadernota. Om de link 

tussen beide te leggen, staan mijn diensten 

permanent in contact met de diensten van de 

minister van Justitie.  

 

Ik nodig het Parlement uit om bij te dragen tot de 

werkzaamheden van SEGPol.  

 

09.05  Éric Thiébaut (PS): Nous resterons attentifs 

à la démarche et à ses conclusions.  

09.05  Éric Thiébaut (PS): We zullen alert blijven 

op de demarches en de conclusies.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Eric Thiébaut à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La sécurité des infrastructures 

énergétiques" (55017915C) 

 

10 Vraag van Eric Thiébaut aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De veiligheid van de 

energie-infrastructuur" (55017915C) 

 

10.01  Éric Thiébaut (PS): Victime le 8 mai d'une 

attaque impliquant un ransomware, code exigeant 

une rançon pour débloquer les systèmes 

informatiques, Colonial Pipeline, principal opérateur 

américain d'oléoducs, a mis une semaine pour 

remettre son réseau en marche. La cyberattaque a 

provoqué des files d'attente dans les stations-

service, des pénuries et une hausse des prix du 

carburant. Elle pose la question de la protection des 

sociétés essentielles pour les USA. 

 

 

 

 

La récente cyberattaque contre les institutions 

belges montre aussi notre vulnérabilité. 

 

Quel est l'état de sécurité des infrastructures 

énergétiques stratégiques belges? Le secteur de 

l'énergie belge est-il assez sécurisé pour affronter 

une cyberattaque? Quelle leçon le Centre de crise, 

point de contact belge pour l'European Programme 

for Critical Infrastructure Protection, tire-t-il de la 

cyberattaque américaine? 

 

10.01  Éric Thiébaut (PS): Op 8 mei werd Colonial 

Pipeline getroffen door een aanval met 

ransomware, waarbij er losgeld geëist wordt om 

computersystemen te deblokkeren. Colonial 

Pipeline is de grootste operator van oliepijpleidingen 

in de VS. Het kostte het bedrijf een week om zijn 

netwerk opnieuw aan de praat te krijgen. Door de 

cyberaanval stonden er wachtrijen in tankstations, 

was er een tekort aan olie en gingen de 

brandstofprijzen de hoogte in. De aanval doet de 

vraag rijzen hoe het gesteld is met de beveiliging 

van dergelijke bedrijven, die cruciaal zijn voor de 

VS. 

 

De recente cyberaanval tegen de Belgische 

instellingen toont aan dat ook wij kwetsbaar zijn. 

 

Hoe zit het met de veiligheid van onze strategische 

energie-infrastructuur? Is de Belgische 

energiesector voldoende beveiligd om een 

cyberaanval het hoofd te bieden? Welke lessen 

trekt het Crisiscentrum, het Belgische contactpunt 

voor het European Programme for Critical 

Infrastructure Protection uit de Amerikaanse 

cyberaanval? 

 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les infrastructures critiques sont désignées par le 

ministre de l'Énergie à qui je renvoie pour l'état des 

lieux du secteur énergie. 

 

La loi sur la sécurité des infrastructures critiques 

prévoit que l'exploitant élabore un plan de sécurité 

pour prévenir les perturbations ou la destruction de 

l'infrastructure. Il peut se faire aider par l'OCAM. 

 

10.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

kritieke infrastructuur wordt aangewezen door de 

minister van Energie. Ik verwijs u dan ook naar haar 

voor de stand van zaken in de energiesector.  

 

De wet betreffende de beveiliging en de 

bescherming van de kritieke infrastructuren bepaalt 

dat de exploitant een beveiligingsplan uitwerkt met 

het oog op het voorkomen van verstoring of 

vernietiging van de kritieke infrastructuur. De 

exploitant kan zich daarin laten bijstaan door het 

OCAD. 

 

L'exploitant doit organiser des exercices. Un service 

d'inspection est prévu par ce secteur. Et le Centre 

de crise national (NCCN) peut prendre des mesures 

de protection policière pour les infrastructures 

critiques. 

 

 

Le prestataire des services doit élaborer une 

politique de protection. Il réalise des audits internes 

et externes de ses systèmes de réseaux et 

d'information. Il signale immédiatement tous les 

De exploitant is verantwoordelijk voor het 

organiseren van oefeningen. Per sector wordt er 

een inspectiedienst ingesteld. Het Nationaal 

Crisiscentrum (NCCN) kan door de politie 

uitgevoerde beschermingsmaatregelen nemen voor 

kritieke infrastructuren. 

 

De dienstverlener moet een beschermingsbeleid 

uitstippelen. Hij voert interne en externe audits uit 

van zijn netwerk en informatiesystemen. Hij meldt 

onmiddellijk alle incidenten die ernstige gevolgen 
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incidents ayant des conséquences considérables 

sur ses systèmes. 

 

Le 20 mai, le NCCN a adopté la cyberstratégie 2.0, 

plan définissant un espace cybernétique sûr. 

 

 

L'un de ses objectifs est de protéger les 

organisations d'intérêt vital contre toutes les 

menaces cybernétiques. Le CCB coordonnera 

l'exécution de cyberstratégie 2.0. Le NCCN 

assurera l'analyse du risque cybernétique et 

organisera la planification d'urgence, la gestion et la 

communication de crise dans le cadre du plan 

d'urgence cyber. 

 

Selon le NCCN, beaucoup de risques peuvent 

influer sur le service social vital et il insiste sur le 

renforcement de la résilience nationale dans les 

secteurs vitaux. Il négocie avec l'UE sur la directive 

Critical entities resilience qui remplacera le cadre 

législatif des infrastructures critiques. 

 

hebben voor zijn systemen. 

 

 

Op 20 mei heeft het NCCN de Cybersecurity 

Strategie 2.0 goedgekeurd, een plan voor een 

veilige cyberruimte. 

 

Een van de doelstellingen van die strategie is de 

bescherming van de vitale organisaties tegen 

cyberdreigingen. De CCB zal de uitvoering van de 

Cybersecurity Strategie 2.0 coördineren. Het NCCN 

zal instaan voor de uitvoering van 

cyberrisicoanalyses en zal de noodplanning, het 

crisisbeheer en de crisiscommunicatie in het kader 

van het Cybernoodplan organiseren. 

 

Volgens het NCCN kunnen veel risico's een impact 

hebben op de vitale maatschappelijke diensten en 

het centrum dringt er dan ook op aan dat de 

nationale weerbaarheid in de vitale sectoren 

opgevoerd wordt. Het onderhandelt met de EU over 

de richtlijn betreffende de veerkracht van kritieke 

entiteiten, die het wetgevend kader van de kritieke 

infrastructuren zal vervangen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Philippe Pivin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "L'installation et le fonctionnement des 

Cellules de sécurité intégrale locales" 

(55018194C) 

 

11 Vraag van Philippe Pivin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De oprichting en de 

werking van de Lokale Integrale 

Veiligheidscellen" (55018194C) 

 

11.01  Philippe Pivin (MR): À la suite de 

manquements dans l'échange d'informations entre 

différents corps de l'État et services locaux, 

régionaux et fédéraux, et malgré les nombreuses 

alertes ces vingt dernières années concernant 

l'extrémisme religieux, ce n'est qu'en 2014 et 2015 

que des directives ministérielles ont été édictées. 

En septembre 2018, les cellules de sécurité 

intégrale locale (CSIL) sont devenues obligatoires. 

Pourtant, il semble que ce ne soit pas le cas 

partout. 

 

Combien de CSIL sont-elles effectives? Quelles 

sont les mesures pour garantir leur effectivité et leur 

fonctionnement? Jugez-vous nécessaire de 

soutenir les autorités locales dans ce cadre? Au-

delà de la Radix Team, comment fonctionnent ces 

équipes mobiles? Quelle en est l'évaluation? Les 

missions et le cadre des CSIL doivent-ils évoluer?  

 

11.01  Philippe Pivin (MR): Wegens de gebrekkige 

informatie-uitwisseling tussen de verschillende 

staatsinstellingen en tussen de lokale, gewestelijke 

en federale diensten, en ondanks de talrijke 

alarmsignalen over religieus extremisme de voorbije 

twintig jaar, werden er pas in 2014 en 2015 

ministeriële richtlijnen uitgevaardigd. In september 

2018 werden de lokale integrale veiligheidscellen 

(LIVC) verplicht. Toch is dit schijnbaar nog niet 

overal het geval. 

 

 

Hoeveel LIVC's zijn er momenteel al actief? Hoe 

worden de effectiviteit en de werking ervan 

gegarandeerd? Vindt u het noodzakelijk om in dat 

kader de lokale overheden te ondersteunen? Hoe 

functioneren deze mobiele teams naast het Radix 

Team? Wat is de beoordeling van de werking 

ervan? Moeten de opdrachten en het kader van de 

LIVC's worden aangepast? 

 

11.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

En date du 26 mai 2020, 344 CSIL étaient 

recensées dans 480 communes sur les 581 de 

notre territoire. Cinquante communes ne possèdent 

11.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Op 

26 mei 2020 waren er 344 LIVC's in 480 van de 

581 Belgische gemeenten. Vijftig gemeenten 

hebben geen LIVC en we over de 51 anderen 
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pas de CSIL et nous n'avons pas d'informations 

pour les 51 autres. De plus, certaines CSIL 

déclarées sont dormantes. 

 

hebben geen informatie. Bovendien bevinden een 

aantal gemelde LIVC's zich in sluimermodus. 

 

Mes services aident au fonctionnement des CSIL. 

Des rencontres sont aussi prévues avec des 

représentants communaux pour les sensibiliser à 

l'importance de ce dispositif et à la nature de la 

menace. Les formations ont été reportées à cause 

du covid. Les discussions sur un accord de 

coopération entre le pouvoir fédéral et les entités 

fédérées sont en cours. La note stratégique sur 

l'extrémisme et le terrorisme est une mise à jour du 

plan R. Contrairement à ce dernier, la note devra 

être approuvée par tous les niveaux de pouvoir. 

 

 

 

 

Les missions et les cadres des CSIL ne doivent pas 

être revus mais mieux connus. Les objectifs sont 

d'une part, le transfert au bourgmestre 

d'informations sur les personnes reprises dans la 

banque de données commune et d'autre part, le 

transfert de cette information dans le cadre de la 

CSIL lorsqu'un suivi socio-préventif est nécessaire 

et/ou complémentaire à celui des services de 

renseignement ou de sécurité. 

 

Mijn diensten bieden ondersteuning met betrekking 

tot de werking van de LIVC's. Voorts worden er 

ontmoetingen georganiseerd met 

vertegenwoordigers van de gemeenten om hen te 

sensibiliseren voor het belang van dat instrument en 

voor de aard van de dreiging. De opleidingen 

werden uitgesteld wegens de corona-epidemie. De 

besprekingen over een samenwerkingsakkoord 

tussen het federale beleidsniveau en de 

deelgebieden zijn gaande. De strategische nota 

over extremisme en terrorisme is een update van 

het plan R. De nota zal, in tegenstelling tot dat plan, 

goedgekeurd moeten worden door alle 

beleidsniveaus. 

 

Volgens mij is het niet nodig om de opdrachten en 

het kader van de LIVC's te herzien, maar moet er 

wel meer bekendheid aan gegeven worden. De 

doelstellingen zijn enerzijds het doorspelen van 

informatie aan de burgemeester over de personen 

die in de gezamenlijke databank opgenomen zijn en 

anderzijds het doorspelen van die informatie in het 

kader van de LIVC wanneer een sociaal-

preventieve opvolging nodig is en/of georganiseerd 

wordt in aanvulling op de opvolging door de 

inlichtingen- of veiligheidsdiensten.  

 

11.03  Philippe Pivin (MR): Il est en effet 

prématuré de faire évoluer les missions. Il s'agit 

d'abord de sensibiliser à la nécessité des CSIL. Les 

chiffres me surprennent par leur imprécision. Il 

semble toutefois qu'un peu moins de 20 % des 

communes belges n'ont pas de CSIL. Je suis aussi 

surpris car c'est devenu une obligation. Je prends 

note de l'accompagnement de vos services. C'est 

un outil efficace.  

 

11.03  Philippe Pivin (MR): Het is inderdaad te 

vroeg om de opdrachten te herzien. Er moet eerst 

gesensibiliseerd worden voor de noodzaak van de 

LIVC's. Het verbaast me dat er geen precieze cijfers 

voorhanden zijn. Kennelijk heeft iets minder dan 

20 % van de Belgische gemeenten geen LIVC 

opgericht. Dat verbaast me evenzeer, omdat het 

een verplichting betreft. Ik neem nota van de 

ondersteuning door uw diensten. De LIVC's zijn een 

nuttig instrument.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Philippe Pivin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le groupe de travail sur la gestion négociée 

de l’espace public" (55018195C) 

 

12 Vraag van Philippe Pivin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De werkgroep over het 

genegotieerde beheer van de openbare ruimte" 

(55018195C) 

 

12.01  Philippe Pivin (MR): Le groupe MR a 

proposé que la réforme de la gestion négociée de 

l'espace public figure parmi les thèmes à aborder 

en commission de l'Intérieur. 

 

 

Vous avez mis en place un groupe de travail pour 

définir une nouvelle approche policière face aux 

12.01  Philippe Pivin (MR): De MR-fractie heeft 

voorgesteld om de hervorming van het 

genegotieerde beheer van de openbare ruimte op te 

nemen bij de thema's die in de commissie 

Binnenlandse Zaken besproken worden.  

 

U hebt een werkgroep opgericht om een nieuwe 

politieaanpak ten aanzien van de verschillende 
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diverses formes de protestation. 

 

Qui compose ce groupe de travail? Quelle 

concertation est-elle en place avec les différentes 

autorités du pays? Quels objectifs sont-ils confiés à 

ce groupe? Quel est le calendrier de travail? Avez-

vous sollicité des analyses intermédiaires? Des 

experts externes seront-ils sollicités? Un échange 

d'expériences avec des pays étrangers est-il prévu? 

Quand pourrez-vous nous communiquer les 

recommandations de ce groupe? 

 

vormen van protest te definiëren.  

 

Wie zit er in die werkgroep? Op welke manier wordt 

er met de verschillende overheden van dit land 

overlegd? Welke doelstellingen streeft die 

werkgroep na? Wat is het tijdpad van haar 

werkzaamheden? Hebt u om tussentijdse analyses 

gevraagd? Zal er een beroep gedaan worden op 

externe experten? Zullen er ervaringen uitgewisseld 

worden met het buitenland? Wanneer zult u ons de 

aanbevelingen van die werkgroep kunnen 

meedelen?  

 

12.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Un comité de pilotage New way of protesting a été 

constitué en mars sur base de la task force Gestion 

négociée de l'espace public (constituée pour la 

rédaction du plan national de sécurité), ce qui 

garantit la cohérence des initiatives prises au sein 

de la police intégrée. 

 

 

Le comité est composé du DirCo de Bruxelles, de la 

Direction des opérations de police administrative 

(DAO), de la Direction de la sécurité publique 

(DAS), du DirCo de Liège, de la zone de police 

Polbru, des zones d'Anvers, de Charleroi et de 

Liège, de l'Académie nationale et de la direction 

générale de la police administrative (DGA). Son 

objectif est de déterminer comment appliquer la 

gestion négociée de l'espace public (GNEP) aux 

nouvelles formes de protestation.  

 

 

Cela se traduit par l'identification des volets de la 

GNEP qui doivent évoluer et être développés. Neuf 

thèmes ont été identifiés: la collecte de 

l'information, l'augmentation de la capacité 

mobilisable en 24 heures, la valorisation de 

l'analyse de risques, les nouvelles technologies et 

bonnes pratiques, l'amélioration de la formation, la 

stratégie de communication, les moyens, les 

tactiques et, enfin, l'unité de politique et l'unité de 

commandement.  

 

12.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

stuurgroep New way of protesting werd in maart 

opgericht op basis van de taskforce Genegotieerd 

beheer van de openbare ruimte (die opgericht werd 

met het oog gericht op de uitwerking van het 

Nationaal Veiligheidsplan), wat zorgt voor de 

coherentie van de initiatieven van de geïntegreerde 

politie.  

 

De stuurgroep bestaat uit de directeur-coördinator 

(DirCo) van Brussel, de Directie van de operaties 

inzake bestuurlijke politie (DAO), Directie openbare 

veiligheid (DAS), de DirCO van Luik, de politiezone 

Brussel HOOFDSTAD Elsene, de politiezones van 

Antwerpen, Charleroi en Luik, de Nationale 

Politieacademie en de algemene directie van de 

bestuurlijke politie (DGA). Het is de bedoeling dat 

die werkgroep bepaalt hoe het genegotieerde 

beheer van de openbare ruimte (GBOR) op de 

nieuwe vormen van protest toegepast kan worden.  

 

Op het operationele niveau vertaalt dat zich in de 

identificatie van bepaalde aspecten van het GBOR 

die moeten evolueren en ontwikkeld moeten 

worden. Er werden negen thema's geïdentificeerd: 

het vergaren van informatie, het optrekken van de 

capaciteit die binnen de 24 uur gemobiliseerd kan 

worden, het beter gebruikmaken van de 

risicoanalyses, de nieuwe technologieën en goede 

praktijken, de verbetering van de opleiding, de 

communicatiestrategie, de middelen, de tactiek en 

ten slotte de eenheid van beleid en van commando.  

 

Les neuf pilotes des thématiques ont reçu leur 

mandat. Une partie des pilotages est assurée par la 

police fédérale, une autre par la police locale. Les 

pilotes doivent constituer un groupe de travail avec 

les membres candidats et respecter différents 

équilibres. Le recours à des experts externes n'a 

pas encore été abordé. 

 

 

 

 

Il est prévu d'échanger les bonnes pratiques avec 

De negen leden van de stuurgroep die zich met de 

thema's zullen bezighouden, hebben hun mandaat 

gekregen. De federale politie staat in voor een deel 

van de steering, de lokale politie voor een ander 

deel. De verantwoordelijken voor de steering 

moeten een werkgroep samenstellen met 

kandidaat-leden en daarbij verscheidene 

evenwichtige verhoudingen in acht nemen. De 

vraag of er een beroep gedaan zal worden op 

externe experts, werd nog niet behandeld.   

 

Het is de bedoeling om de good practices met de 
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les pays voisins concernés. J'aborderai ce sujet 

avec mes collègues hollandais, allemand, français 

et luxembourgeois, en vue d'un éventuel mini-

sommet.  

 

Il n'est pas possible aujourd'hui de fournir un 

calendrier. En développant le thème dont il est 

chargé, chaque pilote estimera le temps nécessaire 

à la production des recommandations. Ce projet 

d'ampleur s'inscrira dans la durée mais certains 

points pourraient se concrétiser à plus court terme. 

 

betrokken buurlanden uit te wisselen. Ik zal dat 

onderwerp met mijn Nederlandse, Duitse, Franse 

en Luxemburgse collega's aankaarten om 

eventueel een minitopontmoeting te organiseren.  

 

Het is vandaag niet mogelijk om een tijdpad mee te 

delen. Elk lid van de stuurgroep zal tijdens de 

uitwerking van het thema waarmee hij belast is, 

inschatten hoeveel tijd er nodig is om 

aanbevelingen te formuleren. Dit omvangrijke 

project zal er een van lange adem zijn, maar 

bepaalde punten zouden op kortere termijn 

geconcretiseerd kunnen worden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Philippe Pivin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Les effectifs au sein des unités spéciales" 

(55018196C) 

 

13 Vraag van Philippe Pivin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De getalsterkte bij de 

special forces" (55018196C) 

 

13.01  Philippe Pivin (MR): Les unités spéciales 

sont sollicitées comme jamais mais on ne peut leur 

offrir des infrastructures d’entraînement modernes. 

Un effectif en nombre et la formation, c’est encore 

plus important que le matériel et l’équipement.  

 

 

Quelle est la tendance dans l’effectif des unités 

spéciales depuis 2016? Quelle est la durée d’une 

sélection et de la formation? Quels ont été les 

investissements en faveur des unités spéciales? 

Quels sont vos objectifs en effectifs et en 

investissements pour ces unités? Les installations 

qui accueillent ces policiers entre deux missions 

sont-elles adaptées? Comment améliorerez-vous 

leurs conditions de travail? 

 

13.01  Philippe Pivin (MR): Nooit eerder werd er 

zo vaak een beroep gedaan op de speciale 

eenheden, maar men kan hun geen moderne 

trainingsfaciliteiten ter beschikking stellen. Nog veel 

belangrijker dan materiaal en uitrusting zijn 

voldoende personeel en opleiding. 

 

Hoe is de personeelsbezetting van de speciale 

eenheden geëvolueerd sinds 2016? Hoe lang duurt 

de selectieprocedure en de opleiding? Welke 

investeringen werden er gedaan ten gunste van de 

speciale eenheden? Wat zijn uw doelstellingen voor 

deze eenheden op het vlak van personeelsaantallen 

en investeringen? Is de infrastructuur waarin deze 

politieagenten tussen twee missies in worden 

ondergebracht daarvoor geschikt? Hoe zult u de 

werkomstandigheden van deze agenten 

verbeteren? 

 

13.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Depuis 2018, la DSU compte un déficit d’effectif 

théorique de 11 %. La durée de sélection dépend 

du nombre de candidats et du cadre pour lequel des 

critères de sélection sont déterminés. La sélection 

des inspecteurs et inspecteurs principaux comprend 

dix jours de test réels répartis sur cinq mois. Neuf 

mois s’écoulent entre la publication des emplois et 

le début de la formation. La sélection des officiers 

prend quelques semaines.  

 

 

 

La formation des membres opérationnels pour les 

métiers d’observation, d’arrestation et d’intervention 

durent un an, celle des membres techniques six 

mois.  

 

13.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Sinds 

2018 is er bij de DSU een theoretisch 

personeelstekort van 11 %. Hoe lang de 

selectieprocedure duurt, hangt af van het aantal 

kandidaten en van het kader waarvoor er 

selectiecriteria bepaald zijn. De selectie van 

inspecteurs en hoofdinspecteurs omvat tien 

feitelijke dagen van tests, gespreid over vijf 

maanden. Tussen de publicatie van de vacature en 

de start van de opleiding verlopen er negen 

maanden. De selectie van officiers neemt enkele 

weken in beslag. 

 

De opleiding van operationele leden voor 

observatie-, arrestatie- en interventiefuncties duurt 

een jaar, die van technische leden zes maanden.  
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Le tableau organique des unités spéciales a été 

élargi après les attentats de 2016, passant de 547 à 

638 collaborateurs.  

 

La DSU est confrontée à la difficulté de recruter des 

profils très spécialisés. Fin 2020, la priorité a été 

accordée à ces recrutements et une campagne 

récente devrait attirer une quarantaine de nouveaux 

collaborateurs. Suite aux attentats, des moyens 

supplémentaires ont été alloués la DSU qui a pu 

acquérir le matériel nécessaire pour lutter 

efficacement contre le terrorisme et la criminalité 

grave et organisée et remplir ses missions légales.  

 

 

 

 

La DSU occupe quelques chambres dans la 

caserne de Géruzet ainsi que sur les sites d’Anvers, 

Charleroi et Gand et loue des chambres de 

passage dans la caserne De Witte de Haelen, ce 

qui ne suffit pas. On étudie la possibilité de louer 

des chambres à l’extérieur. Des projets pour des 

nouveaux bâtiments ou de rénovation existent mais 

la police fédérale dépend de la Régie des Bâtiments 

pour les travaux.  

 

De organieke tabel van de speciale eenheden werd 

na de aanslagen van 2016 uitgebreid, waarbij het 

aantal medewerkers steeg van 547 naar 638. 

 

De DSU heeft moeite om zeer gespecialiseerde 

profielen aan te trekken. Eind 2020 werd er aan 

deze aanwervingen voorrang gegeven en dankzij 

een recent gevoerde campagne zouden er een 

veertigtal nieuwe medewerkers moeten kunnen 

worden aangetrokken. Naar aanleiding van de 

aanslagen werden er bijkomende middelen 

toegekend aan de DSU, die het nodige materiaal 

kon aanschaffen voor een efficiënte bestrijding van 

terreur en van de zware en georganiseerde 

misdaad zodat hij zo zijn wettelijke opdrachten kan 

vervullen. 

 

De DSU beschikt over een aantal ruimtes in de 

kazerne van Géruzet en ook in Antwerpen, 

Charleroi en Gent. Daarnaast huurt de DSU tijdelijk 

ruimtes in de kazerne De Witte de Haelen. Dat alles 

volstaat echter niet. We bestuderen nu de 

mogelijkheid om extern ruimtes te huren. Er 

bestaan wel degelijk projecten voor nieuwe 

gebouwen of voor de renovatie van bestaande 

gebouwen maar de federale politie hangt hiervoor af 

van de Regie der Gebouwen. 

 

13.03  Philippe Pivin (MR): Il est grand temps 

d’offrir à nos unités d’élite un hébergement décent.  

 

13.03  Philippe Pivin (MR): Het is hoog tijd dat we 

onze elite-eenheden in deftige gebouwen kunnen 

onderbrengen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Philippe Pivin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La veille policière sur internet et les réseaux 

sociaux" (55018197C) 

 

14 Vraag van Philippe Pivin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het politietoezicht op het 

internet en de sociale netwerken" (55018197C) 

 

14.01  Philippe Pivin (MR): Les outils de 

communication obligent les services de police à 

modifier la surveillance d'actes non autorisés ou de 

protestations dans l'espace public. Les policiers font 

face à des rassemblements erratiques qui ne 

respectent pas les règles en vigueur et 

complexifient les négociations. La pandémie a 

occasionné des situations répétées délicates. Les 

rassemblements illégaux sapent le crédit des 

mesures sanitaires. 

 

Quels services de police collaborent-ils à la veille de 

potentiels événements sans autorisation? Quel 

effectif surveille-t-il les appels à ce type 

d'événements sur Internet? Quel monitoring est-il 

mis en place? Quelle procédure assure-t-elle les 

échanges entre initiateurs d'événements et services 

de police? Quelles mesures comptez-vous prendre 

pour renforcer la veille et le contrôle policier? 

14.01  Philippe Pivin (MR): De communicatietools 

dwingen de politiediensten ertoe hun surveillance bij 

niet-toegestane acties of manifestaties in de 

openbare ruimte anders aan te pakken. De politie 

wordt geconfronteerd met incidentele 

samenscholingen waarbij de geldende regels niet 

nageleefd worden, wat de dialoog complex maakt. 

De pandemie heeft herhaaldelijk geleid tot beladen 

situaties. Illegale bijeenkomsten ondermijnen het 

geloof in de gezondheidsmaatregelen. 

 

Welke politiediensten werken er samen om toe te 

zien op potentiële niet-toegestane evenementen? 

Hoeveel medewerkers houden oproepen voor dit 

soort van evenementen op het internet in de gaten? 

Welke monitoring is er uitgewerkt? Met welke 

procedure wordt de uitwisseling van informatie 

tussen initiatiefnemers van evenementen en 

politiediensten gegarandeerd? Welke maatregelen 
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Quelles mesures sont-elles planifiées pour assurer 

le respect des règles d'organisation de 

manifestations? Votre cabinet a proposé de me 

transmettre les réponses complètes par écrit.  

 

bent u van plan te nemen om het toezicht en de 

politiecontrole aan te scherpen? Welke maatregelen 

zijn er gepland om de naleving van de regels voor 

de organisatie van evenementen te waarborgen? 

Uw kabinet heeft aangeboden me de volledige 

antwoorden schriftelijk te bezorgen. 

 

14.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Le monitoring des médias sociaux, utilisé tant pour 

détecter les événements qu'en réponse aux 

informations obtenues s'effectue au sein de la 

direction des opérations de police administrative et 

des cellules d'information des arrondissements. 

Certaines zones ont également investi dans des 

moyens de monitoring et de suivi des réseaux 

sociaux, mais ces investissements varient en 

fonction des capacités et des problématiques 

spécifiques. 

 

Il existe aussi un monitoring orienté des unités 

judiciaires de la police fédérale et de la Sûreté de 

l'État en fonction de leurs intérêts respectifs. 

L'information est partagée entre les services 

concernés et mise à disposition de la zone de police 

dans laquelle l'événement aura lieu.  

 

Tout événement en plein air est soumis à une 

demande d'autorisation préalable, permettant à 

l'autorité d'entrer en contact avec l'organisateur et 

d'établir les accords par concertation. L'autorisation, 

assortie ou non de conditions, incombe à l'autorité 

administrative.  

 

Soit l'événement demandé est autorisé, soit il est 

toléré soit encore il n'est pas demandé. Cette 

dernière catégorie pose parfois problème. De 

nouvelles formes de protestation sont apparues ces 

dernières années, encadrées non par des groupes 

organisés mais par de vagues structures qui, grâce 

aux réseaux sociaux et à une plus grande mobilité, 

peuvent se mobiliser rapidement. 

 

14.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

monitoring van sociale media gebeurt zowel 

proactief om evenementen te detecteren als reactief 

op basis van ingewonnen informatie. Deze 

monitoring gebeurt binnen de directie van de 

operaties inzake bestuurlijke politie en de 

informatiecellen van de arrondissementen. 

Sommige zones hebben ook geïnvesteerd in de 

monitoring en opvolging van de sociale netwerken 

maar deze investeringen variëren in functie van de 

specifieke capaciteit en problematiek. 

 

Daarnaast verrichten de gerechtelijke eenheden 

van de federale politie en de Staatsveiligheid, elk 

vanuit hun eigen invalshoek, een gerichte 

monitoring. De informatie wordt gedeeld met de 

betrokken diensten en doorgegeven aan de 

politiezone waar het evenement zal plaatsvinden. 

 

Voor elk openluchtevenement moet er vooraf 

toelating worden gevraagd zodat de bevoegde 

overheid contact kan opnemen met de organisator 

en in onderling overleg afspraken kan maken. De 

toelating, al dan niet gekoppeld aan voorwaarden, 

wordt verleend door de administratieve overheid. 

 

Ofwel wordt het aangevraagd evenement 

toegelaten, ofwel wordt het niet toegelaten, maar 

getolereerd of gewoonweg verboden. Het is echter 

ook mogelijk dat een evenement niet wordt 

aangevraagd en deze categorie zorgt soms voor 

problemen. De voorbije jaren staken nieuwe 

vormen van protest de kop op. Deze protestvormen 

gaan niet uit van georganiseerde groepen maar van 

vage structuren, die dankzij de sociale media en 

een grotere mobiliteit snel mensen kunnen 

mobiliseren en organiseren.  

 

Cette évolution nécessite des formes alternatives 

de dialogue et de nouvelles stratégies.  

 

La concertation n'étant plus initiée par un 

organisateur qui se fait connaître, il incombe aux 

autorités ou à la police de trouver des interlocuteurs 

pertinents. Pour répondre à ces phénomènes 

nouveaux, la police a créé ce groupe de travail, sur 

lequel je fournirai de plus amples informations.  

 

 

Le concept de gestion de l'espace public est intégré 

dans la formation de base à tous les niveaux. Il fait 

Deze evolutie noodzaakt ons tot alternatieve 

vormen van dialoog en nieuwe strategieën. 

 

Aangezien overleg niet langer opgestart wordt door 

een organisator die zich bekendmaakt, is het aan 

de autoriteiten of de politie om te achterhalen met 

wie er bij voorkeur gesproken wordt. Om op die 

nieuwe fenomenen te reageren, heeft de politie 

deze werkgroep opgericht, waarover ik meer 

informatie zal verstrekken. 

 

De notie 'beheer van de openbare ruimte' komt aan 

bod in de basisopleiding op alle niveaus. Ze wordt 
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aussi l'objet de formations continues se composant 

de modules théoriques et pratiques au sein de la 

police intégrée.  

 

Dans ce cadre, un terrain d'entraînement avec une 

structure de rues permettra d'optimaliser certains 

modules pratiques. Nous y organiserons un premier 

exercice intégré dans les semaines à venir.  

 

ook behandeld in voortgezette opleidingen, die een 

combinatie zijn van theoretische en praktische 

modules, bij de geïntegreerde politie. 

 

In dat verband zal een trainingsveld met een 

stratenstructuur het mogelijk maken bepaalde 

praktische modules te optimaliseren. We zullen er 

een eerste geïntegreerde oefening organiseren in 

de loop van de komende weken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Questions jointes de 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les négociations 

sectorielles au sein de la police" (55018198C) 

- Tim Vandenput à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les 

négociations sectorielles avec les syndicats 

policiers" (55018330C) 

- Yngvild Ingels à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les négociations 

sectorielles" (55018442C) 

 

15 Samengevoegde vragen van 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De sectorale 

onderhandelingen bij de politie" (55018198C) 

- Tim Vandenput aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De sectorale 

onderhandelingen met de politievakbonden" 

(55018330C) 

- Yngvild Ingels aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De sectorale 

onderhandelingen" (55018442C) 

 

15.01  Philippe Pivin (MR): La question de 

l'échelle barémique et des ajustements est centrale 

pour améliorer le recrutement. Les négociations 

sectorielles, débutées il y a plusieurs semaines, 

sont donc une bonne chose. Elles porteront sur 

l'examen de chaque catégorie du personnel policier 

pour ajuster toutes les échelles salariales. Une 

comparaison d'échelle barémique serait demandée 

sur la base de la revalorisation au sein de la 

Protection civile concernant le cadre moyen. Vos 

cinq versions de propositions semblent insuffisantes 

puisque les négociations sont suspendues depuis 

quinze jours.  

 

 

Sur quelles bases les discussions s'établissent-

elles? Comment se déroulent-elles? Combien de 

temps dureront-elles? Une comparaison d'échelles 

est-elle décidée? Si oui, laquelle? Quelles fonctions 

seront-elles réajustées prioritairement? Quel sera le 

statut de l'accord? Quel sera l'ordre du jour de la 

prochaine réunion du comité de négociation? Ferez-

vous une nouvelle proposition? 

 

15.01  Philippe Pivin (MR): De kwestie van het 

barema en de aanpassing daarvan is essentieel om 

het beroep opnieuw aantrekkelijk te maken bij 

kandidaten. De sectorale onderhandelingen, die 

enkele weken geleden van start zijn gegaan, zijn 

dan ook een goede zaak. Daarbij zal elke 

personeelscategorie bij de politie onder de loep 

genomen worden om alle loonschalen op elkaar af 

te stemmen. Er zou gevraagd zijn het barema te 

beoordelen op basis van de herwaardering bij de 

Civiele Bescherming wat het middenkader betreft. 

Uw vijf versies van voorstellen zijn blijkbaar 

ontoereikend aangezien de onderhandelingen twee 

weken geleden opgeschort werden. 

 

Op welke basis worden de besprekingen gevoerd? 

Hoe verlopen ze? Hoelang zullen ze duren? Is er 

beslist over een vergelijking van loonschalen? Zo ja, 

welke? Van welke functies zullen de lonen eerst 

hergewaardeerd worden? Welke status zal het 

akkoord hebben? Wat zal er op de agenda van de 

volgende vergadering van het 

onderhandelingscomité staan? Zult u een nieuw 

voorstel ter tafel brengen? 

 

15.02 Yngvild Ingels (N-VA): Les négociations 

avec les syndicats de la police ont à nouveau été 

reportées de plusieurs semaines. Entre-temps, les 

syndicats ont même rédigé un courrier conjoint.  

 

 

15.02  Yngvild Ingels (N-VA): De 

onderhandelingen met de politievakbonden zijn 

opnieuw een aantal weken uitgesteld. Ondertussen 

hebben de bonden zelfs een gemeenschappelijke 

brief geschreven.  

 



 02/06/2021 CRABV 55 COM 500 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

26 

Comment se passent les négociations? Quel est le 

calendrier? Que pense la ministre du courrier 

conjoint? Est-il exact que le Secrétariat administratif 

et technique (SAT) ne dispose d'un nouveau 

directeur général que depuis hier? Quelles 

propositions sont sur la table? 

 

Hoe verlopen de onderhandelingen? Wat is de 

timing? Wat denkt de minister over de 

gemeenschappelijke brief? Klopt het dat er pas 

sinds gisteren een nieuwe directeur-generaal is 

voor het Administratief-Technisch Secretariaat 

(ATS)? Welke voorstellen liggen er op tafel? 

 

15.03  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les négociations pour un accord sectoriel ont 

débuté le 12 février. Il s'agit du premier accord de 

ce type depuis la réforme de la police, il y a 20 ans. 

Lors d'une réunion introductive, j'ai convenu des 

principes directeurs avec les syndicats. Une 

attention particulière sera accordée au personnel 

opérationnel qui n'a plus bénéficié d'augmentations 

salariales depuis la réforme. Les premières échelles 

de traitement de ce personnel et les fonctions 

spécialisées doivent aussi faire l'objet d'un effort 

supplémentaire. Outre l'aspect pécuniaire, nous 

voulons accroître l'opérationnalité de la police et 

améliorer les conditions de travail et le bien-être du 

personnel.  

 

Je réserve les autres détails aux négociations. Il est 

difficile d'estimer leur durée. Cela dépendra 

également des attentes budgétaires des syndicats 

et des possibilités du gouvernement. Je dépends 

aussi des autorités locales pour contribuer au 

financement. Les représentants de celles-ci sont 

associés aux négociations dès le début. L'accord 

fera l'objet d'un protocole et aura le statut d'accord 

sectoriel.  

 

 

 

Le DG SAT préside le comité de négociation 

normal. Il a quitté ses fonctions au début des 

négociations et mon cabinet l'a alors remplacé. Le 

nouveau DG SAT, entré en fonction le 1er juin, 

reprendra le plus vite possible la présidence. 

 

15.03 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

onderhandelingen voor een nieuw sectorakkoord 

werden op 12 februari aangevat. Sinds de 

politiehervorming is dat het eerste akkoord van dat 

type. Tijdens een inleidende vergadering heb ik met 

de vakbonden de basisprincipes afgesproken. Er 

zal bijzondere aandacht worden besteed aan het 

operationele personeel dat sinds de hervorming 

geen weddeverhoging meer heeft gekregen. Voor 

de laagste weddeschalen van dat personeel en de 

gespecialiseerde functies moet er ook een extra 

inspanning worden geleverd. Behalve het financiële 

aspect willen we de operationele capaciteit van de 

politie verhogen, alsmede de werkomstandigheden 

en het welzijn van het personeel verbeteren. 

 

De andere details bewaar ik voor de 

onderhandelingen. Het is moeilijk te zeggen 

hoelang deze zullen duren. Dat zal ook afhangen 

van de budgettaire verwachtingen van de 

vakbonden en de mogelijkheden van de regering. Ik 

ben ook afhankelijk van de lokale overheden, wat 

de bijdrage aan de financiering betreft. De 

vertegenwoordigers ervan zijn van bij het begin 

betrokken bij de onderhandelingen. Het akkoord zal 

worden opgenomen in een protocol en het statuut 

van sectorakkoord hebben. 

 

De DG SAT zit het normale onderhandelingscomité 

voor. Toen de vorige DG SAT bij het begin van de 

onderhandelingen zijn functie neerlegde, nam mijn 

kabinet het voorzitterschap waar. De nieuwe 

DG SAT, die op 1 juni in functie is getreden, zal zo 

snel mogelijk het voorzitterschap overnemen. 

 

(En néerlandais) Il apparaît clairement que 

Mme Ingels a lu attentivement les pamphlets du 

front commun syndical. Heureusement, les choses 

sont souvent moins graves qu'elles n'y paraissent. 

Ce matin, nous avons mené une concertation 

constructive et le dialogue social se poursuit. Bien 

sûr, tous les rêves financiers ne sont pas 

réalisables mais nous pouvons tout de même 

avancer. Je suis de près les discussions menées 

par mon chef de cabinet adjoint. Le dossier sera 

transmis au SAT. Il est difficile de donner un délai 

car cela ne fait que quatre mois que les 

négociations ont été formellement entamées. Nous 

devons prendre le temps nécessaire pour 

convaincre tous les partenaires. Pour les autorités 

locales également, il est important de rendre la 

(Nederlands) Mevrouw Ingels heeft duidelijk de 

pamfletten van het gemeenschappelijk 

vakbondsfront goed gelezen. De soep wordt 

gelukkig nooit zo heet gegeten als ze wordt 

opgediend. We hebben vanochtend een 

constructief overleg gehad en het sociaal overleg 

loopt nog steeds. Uiteraard zijn niet alle financiële 

dromen haalbaar, maar we zullen wel een eind ver 

geraken. Ik sta dicht bij de gesprekken die door 

mijn adjunct-kabinetschef worden geleid. Het 

dossier zal worden overgedragen aan het ATS. Een 

timing is moeilijk te geven. We zijn nog maar vier 

maanden na de formele opstart van de 

onderhandelingen. We moeten de nodige tijd 

nemen om alle partners te overtuigen. Het is ook 

voor de lokale overheden van belang dat de politie 
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police encore plus attractive, afin de pouvoir 

recruter chaque année 1 600 policiers et ainsi 

remédier au manque d'effectifs dans les zones de 

police locales. 

 

nog aantrekkelijker wordt, zodat we de jaarlijkse 

rekrutering van 1.600 politiemensen kunnen 

realiseren en de tekorten in de lokale politiezones 

kunnen worden weggewerkt. 

 

15.04  Philippe Pivin (MR): Ces négociations sont 

une double opportunité: améliorer le recrutement 

dans la police et soutenir des professionnels au 

métier très difficile, surtout en cette période de 

pandémie. C'est un rendez-vous à ne pas manquer.  

 

15.04  Philippe Pivin (MR): Die onderhandelingen 

bieden een dubbele opportuniteit: de aanwervingen 

bij de politie verbeteren en de beoefenaars van dit 

erg moeilijke beroep ondersteunen, vooral in deze 

pandemietijden. Het is een afspraak die u niet mag 

missen. 

 

15.05  Yngvild Ingels (N-VA): En tant que membre 

de l'opposition, je lis les tracts des syndicats. 

Lorsque j'y découvre la demande de faire participer 

le président de la commission permanente et le 

commissaire général de la police fédérale, je fronce 

quelque peu les sourcils. 

 

15.05  Yngvild Ingels (N-VA): Als lid van de 

oppositie lees ik inderdaad de vakbondspamfletten. 

Als ik daarin dan de vraag lees om de voorzitter van 

de vaste commissie en de commissaris-generaal 

van de federale politie mee aan tafel te halen, frons 

ik toch wel even de wenkbrauwen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Wouter Vermeersch à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La présence d'illégaux à Oostduinkerke" 

(55018235C) 

 

16 Vraag van Wouter Vermeersch aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Illegalen in Oostduinkerke" 

(55018235C) 

 

16.01  Wouter Vermeersch (VB): Plusieurs 

illégaux – environ quatre-vingt – ont une fois encore 

été trouvés la semaine dernière à Oostduinkerke 

près de Koksijde, alors qu'ils s'apprêtaient à 

traverser la Manche sur une embarcation de 

fortune.  

 

La ministre s'est-elle entre-temps concertée avec le 

bourgmestre de Koksijde? Des moyens 

supplémentaires seront-ils prévus pour soutenir les 

administrations locales sur la côte flamande? Quel 

a été l'objet des discussions de la ministre avec le 

gouverneur de Flandre occidentale? Des effectifs 

supplémentaires en soutien de la police locale sont-

ils prévus? Comment sera réglé le problème 

structurel de soutien par la police fédérale? 

Comment la ministre résoudra-t-elle le problème du 

sous-effectif au sein du Corps d'intervention central 

de Flandre occidentale? Un contrôle permanent le 

long de nos côtes est-il prévu? Comment 

améliorera-t-elle la communication à ce sujet avec 

la France et le Royaume-Uni? Demandera-t-elle 

instamment de pouvoir participer au Joint 

Information Center de ces pays? 

 

16.01  Wouter Vermeersch (VB): Vorige week 

werd nog maar eens een aantal illegalen – een 

tachtigtal – aangetroffen in Oostduinkerke bij 

Koksijde, die in een ongeschikt bootje de overtocht 

over het kanaal wilden wagen.  

 

 

Heeft de minister inmiddels overlegd met de 

burgemeester van Koksijde? Komen er extra 

middelen ter ondersteuning van de lokale besturen 

aan de Vlaamse kust? Wat heeft de minister 

besproken met de gouverneur van West-

Vlaanderen? Komen er extra manschappen ter 

ondersteuning van de lokale politie? Hoe zal het 

structurele probleem van ondersteuning door de 

federale politie worden aangepakt? Hoe zal ze de 

onderbezetting bij het Centraal Interventiekorps 

West-Vlaanderen aanpakken? Komt er een 

permanente controle langsheen onze kust? Hoe zal 

ze de communicatie hierover met Frankrijk en het 

VK verbeteren? Zal ze aandringen op een 

deelname aan het Joint Information Center van die 

landen? 

 

16.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): En tant que président du groupe de 

travail ouest-flamand sur la migration de transit, le 

gouverneur coordonne tous les contacts avec les 

administrations locales. Mes collaborateurs et moi-

même entretenons des contacts réguliers à ce sujet 

avec lui et avec ses collaborateurs. De telles 

16.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Als voorzitter van de West-Vlaamse werkgroep 

Transmigratie coördineert de gouverneur alle 

contacten met de lokale besturen. Ik heb samen 

met mijn medewerkers hierover regelmatig contact 

met hem en met zijn medewerkers. Dergelijke 

overtochten zijn vooral een Frans fenomeen, dit ten 
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traversées sont surtout un phénomène français, en 

raison de la distance et des courants. 

 

gevolge van de afstand en de stromingen. 

 

En Belgique, nous sommes surtout confrontés à 

des embarcations à la dérive et à des mouvements 

intérieurs vers la côte française. Depuis 2014, il y a 

eu neuf départs confirmés depuis notre propre côte, 

des traversées presque toujours organisées avec 

des bateaux adaptés à la navigation maritime et 

une seule traversée avec une embarcation 

improvisée. En raison de l'intense collaboration des 

services de police français, la problématique risque 

de se déplacer vers la côte belge. La police fédérale 

et les corps de police locaux collaborent étroitement 

lorsqu'ils reçoivent des informations relatives à de 

possibles départs. Un bon échange d'informations 

entre les services de police, ainsi qu'avec la France 

et le Royaume-Uni, s'avère crucial. Nous tentons de 

l'optimiser en permanence, de sorte à pouvoir 

effectuer des contrôles ciblés. Les secteurs 

sensibles sont surveillés avec les partenaires de la 

garde côtière. Nos services de police reçoivent 

quotidiennement du feed-back de leurs collègues 

français au sujet de tentatives de traversées depuis 

la côte française. Le directeur coordinateur 

administratif de l'arrondissement de Flandre 

occidentale de la police fédérale encourage et 

coordonne les actions locales et fédérales. 

 

Ces dernières années, le corps d'intervention de la 

police fédérale de Flandre occidentale a été 

sensiblement renforcé dans le cadre de la prise en 

charge de la transmigration. De plus, tous les 

postes vacants du corps d'intervention sont 

déclarés vacants, dans le cadre de la marge 

budgétaire, afin de toucher 100 % des membres du 

personnel. 

 

Le gouverneur est surtout préoccupé pour la 

période entre maintenant et la fin de l'été. Durant 

l'été, la police fédérale envoie des agents dans les 

zones de police de la région côtière, qui peuvent 

être affectés selon les besoins. Un soutien 

additionnel peut être demandé dans le cadre des 

mécanismes existants, par exemple des patrouilles 

à cheval supplémentaires dans la zone frontalière et 

les dunes. Il ne me semble pas y avoir de problème 

structurel en termes de soutien.  

 

In België hebben we vooral te maken met 

afgedreven bootjes en bewegingen in het 

binnenland naar de Franse kust. Sinds 2014 waren 

er negen bevestigde vertrekken vanaf onze kust, 

bijna altijd georganiseerde overtochten met 

zeewaardige boten, met één overtocht met een 

geïmproviseerd vaartuig. Door de intense 

samenwerking van de Franse politiediensten dreigt 

de problematiek te verschuiven naar de Belgische 

kust. De federale politie en de lokale politiekorpsen 

werken nauw samen bij informatie over mogelijke 

afvaarten. Een goede uitwisseling van informatie 

tussen de politiediensten en met Frankrijk en het 

VK is cruciaal. We trachten die voortdurend te 

optimaliseren zodat men gericht kan controleren. 

De gevoelige sectoren worden bewaakt met de 

kustwachtpartners. Dagelijks krijgen onze 

politiediensten feedback van hun Franse collega's 

over oversteekpogingen vanaf de Franse kustlijn. 

De bestuurlijk directeur-coördinator van het 

arrondissement West-Vlaanderen van de federale 

politie stimuleert en coördineert de lokale en 

federale acties. 

 

 

 

In de afgelopen jaren werd het interventiekorps van 

de federale politie in West-Vlaanderen gevoelig 

versterkt voor de aanpak van transmigratie. 

Bovendien worden alle openstaande betrekkingen 

van het interventiekorps binnen de budgettaire 

marge vacant verklaard om 100 % van de 

personeelsleden te bereiken.  

 

 

De gouverneur is vooral bezorgd over de periode 

vanaf nu tot het einde van de zomer. Tijdens de 

zomer stuurt de federale politie mensen naar de 

politiezones aan de kust die naar wens kunnen 

worden ingezet. Extra steun kan worden gevraagd 

volgens de bestaande mechanismen, bijvoorbeeld 

extra patrouilles te paard in de grensstreek en in de 

duinen. Van een structureel probleem inzake 

ondersteuning lijkt me geen sprake.  

 

Il s'agit de moyens humains mais également de 

soutien matériel. Il est souvent fait appel à un appui 

imprévu lorsque des migrants en transit sont 

découverts lors de missions de la police locale. La 

demande est alors confrontée aux autres missions 

prioritaires. En ce qui concerne l'appui dans le 

cadre d'une action ciblée planifiée, toutes les 

dispositions sont prises à temps. 

 

Dit gaat over menselijke middelen, maar ook 

materiële ondersteuning. Vaak wordt niet-voorziene 

steun gevraagd wanneer transmigranten tijdens de 

werking van de lokale politiediensten worden 

aangetroffen. De vraag wordt dan in balans 

afgewogen tegenover andere prioritaire opdrachten. 

Bij steun in het kader van een geplande gerichte 

actie worden tijdig alle voorbereidingen getroffen. 
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À cet égard, les relations avec le Royaume-Uni et la 

France sont excellentes. Dans les prochaines 

semaines, une concertation structurelle débutera 

entre le préfet français, le Home Office britannique 

et le service Coopération internationale de la police 

fédérale. La valeur ajoutée d'une présence 

permanente de la police fédérale à Calais ne sera 

évaluée qu'une fois l'évaluation française terminée. 

Depuis mars 2021, la police participe cependant à 

l'Unité de renseignement opérationnel, dont le but 

est d'échanger rapidement des informations sur des 

traversées illégales. Il existe également d'autres 

canaux pour partager des informations avec le 

Royaume-Uni. 

 

De relaties op dit vlak met het Verenigd Koninkrijk 

en Frankrijk zijn uitstekend. In de komende weken 

start er een structureel overleg op tussen de Franse 

prefect, het Britse Home Office en de dienst 

Internationale Samenwerking van de federale 

politie. De meerwaarde van een permanente 

aanwezigheid van de federale politie in Calais zal 

pas worden ingeschat als de Franse evaluatie klaar 

is. Sinds maart 2021 neemt de politie wel deel aan 

de Unité de renseignement opérationnel, dat erop is 

gericht snel informatie uit te wisselen over illegale 

oversteken. Er zijn daarnaast nog andere kanalen 

om informatie te delen met het VK. 

 

16.03  Wouter Vermeersch (VB): Il est effarant de 

constater que la ministre semble nier le problème. 

Le gouverneur également fait remarquer qu'il ne 

peut pas compter sur l'aide de la police fédérale 

lorsque quelque chose se passe ailleurs. Je 

n'entends parler d'aucune mesure concrète pour 

s'attaquer au problème sur le terrain. Je suggère à 

la ministre de prendre régulièrement contact avec 

les gens sur place qui doivent constamment mettre 

des emplâtres sur des jambes de bois. Des 

mesures fortes doivent être prises pour faire baisser 

non seulement l'ampleur du phénomène des 

illégaux mais également la criminalité sur notre 

littoral. 

 

16.03  Wouter Vermeersch (VB): Het is ontstellend 

dat de minister het probleem lijkt te ontkennen. Ook 

de gouverneur wijst er op dat er niet op hulp van de 

federale politie kan worden gerekend als er ergens 

anders iets gebeurt. Ik hoor geen concrete 

maatregelen om het probleem op het terrein aan te 

pakken. Ik raad de minister aan om regelmatig 

contact te hebben met de lokale mensen die 

moeten dweilen met de kraan open. Er moeten 

krachtige maatregelen worden genomen om niet 

alleen de illegaliteit, maar ook de criminaliteit aan 

onze kust te doen afnemen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "L'interdiction des voyages non essentiels en 

dehors de l'Europe" (55018266C) 

 

17 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Het verbod op niet-essentiële reizen buiten 

Europa" (55018266C) 

 

17.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Le 20 avril 

2021, l'interdiction belge des voyages 

non essentiels à l'étranger a été levée, mais les 

voyages restent toujours fortement déconseillés. La 

levée de l'interdiction concernait l'UE ou la zone 

Schengen, mais la communication fait penser à bon 

nombre de personnes que les voyages 

non essentiels en dehors de l'Europe sont, eux 

aussi, à nouveau possibles. 

 

La Belgique continue-t-elle d'imposer une 

interdiction des voyages non essentiels hors de 

l'Europe? Si oui, pourquoi n'y a-t-il pas de 

communication claire à ce sujet? Dans quelle 

mesure la Belgique suit-elle l'avis de l'UE quant à la 

levée progressive des restrictions de voyages pour 

les habitants de certains pays, dont l'Australie? Des 

négociations sont-elles menées au niveau européen 

avec des pays non européens en vue de la 

reconnaissance mutuelle des certificats corona?  

 

17.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Op 20 april 

2021 werd het Belgische verbod op niet-essentiële 

reizen naar het buitenland opgeheven, maar reizen 

wordt nog steeds ten stelligste afgeraden. De 

opheffing gold voor de EU of de Schengenzone, 

maar door de berichtgeving denken nogal wat 

mensen dat ook niet-essentiële reizen buiten 

Europa opnieuw mogelijk zijn.  

 

 

Handhaaft België nog steeds een verbod op niet-

essentiële reizen buiten Europa? Zo ja, waarom 

ontbreekt hierover duidelijke communicatie? In 

welke mate volgt België het EU-advies over de 

geleidelijke opheffing van de reisbeperkingen aan 

de inwoners van bepaalde derde landen, waaronder 

Australië? Zijn er intussen onderhandelingen op 

Europees niveau met niet-Europese landen over de 

wederzijdse erkenning van de coronacertificaten?  
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17.02 Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La Belgique maintient toujours 

l'interdiction des voyages non essentiels des pays 

tiers vers l'UE. Cette mesure est coordonnée au 

niveau européen par la recommandation 2020/912 

du Conseil du 30 juin 2020. Cette recommandation 

européenne ne s'applique pas aux voyages depuis 

l'UE vers des pays tiers. Par conséquent, les 

voyages depuis la Belgique vers des pays tiers ne 

sont actuellement que fortement déconseillés. Les 

voyages non essentiels depuis des pays tiers vers 

la Belgique sont interdits aux personnes qui n'ont 

pas la nationalité d'un pays de l'UE ou de l'espace 

Schengen et qui ont leur résidence principale dans 

un pays tiers qui ne figure pas à l'annexe 1 de la 

recommandation du 30 juin. Nous appliquons cette 

liste, sauf pour la Chine, pour laquelle des 

exigences de réciprocité explicites, qui n'ont 

cependant pas été respectées, ont été convenues 

au niveau européen.  

 

En outre, depuis le 28 avril, il est interdit aux 

personnes qui ont voyagé au Brésil, en Afrique du 

Sud ou en Inde au cours des quatorze derniers 

jours de se rendre directement ou indirectement en 

Belgique si elles n'ont pas la nationalité belge ou si 

leur résidence principale ne se situe pas en 

Belgique. Sont exceptés les voyages essentiels 

autorisés qui figurent dans l'arrêté ministériel. Ces 

informations sont correctement et clairement 

communiquées sur www.info-coronavirus.be. 
 
 

Une fois adopté, le règlement sur les certificats 

covid numériques constituera la base juridique de la 

reconnaissance mutuelle des certificats de 

vaccination des pays tiers. Les modalités précises 

pour la Belgique font actuellement l'objet de 

discussions et devront être transposées. 

 

17.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

België handhaaft nog steeds het verbod op niet-

essentiële reizen vanuit derde landen naar de EU. 

Dit wordt op Europees niveau gecoördineerd door 

de aanbeveling 2020/912 van de Raad van 30 juni 

2020. Die Europese aanbeveling geldt niet voor 

reizen vanuit de EU naar derde landen. Daarom zijn 

reizen vanuit België naar derde landen momenteel 

alleen ten stelligste afgeraden. Niet-essentiële 

reizen vanuit derde landen naar België zijn 

verboden voor personen die niet beschikken over 

de nationaliteit van een land van de EU of van de 

Schengenzone en die hun hoofdverblijfplaats 

hebben in een derde land dat niet is opgenomen in 

bijlage 1 bij de aanbeveling van 30 juni. We passen 

deze lijst toe, behalve voor China, waarvoor 

Europees tot expliciete reciprociteitsvereisten werd 

besloten, die niet vervuld zijn. 

 

 

 

Bovendien is het sinds 28 april verboden voor 

personen die zich op enig moment in de afgelopen 

veertien dagen in Brazilië, Zuid-Afrika of India 

bevonden om zich rechtstreeks of onrechtstreeks 

naar België te verplaatsen, voor zover zij niet 

beschikken over de Belgische nationaliteit of hun 

hoofdverblijfplaats niet in België hebben, met 

uitzondering van de toegelaten essentiële reizen, 

zoals omschreven in het MB. Deze informatie wordt 

wel degelijk correct en duidelijk gecommuniceerd 

op www.info-coronavirus.be. 

 

Na goedkeuring zal de verordening over de digitale 

covidcertificaten de juridische basis vormen voor de 

wederzijdse erkenning van vaccinatiecertificaten 

van derde landen. De details voor België worden 

momenteel besproken en zullen nog moeten 

worden omgezet. 

 

17.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Il n'y a 

apparemment pas de véritable interdiction des 

voyages non essentiels en dehors de l'UE. Une très 

grande confusion règne dans l'esprit de nombreux 

citoyens. Les communications des Pays-Bas à ce 

sujet sont beaucoup plus efficaces et claires. Ils ont 

élaboré un code couleur pour chaque indication 

relative aux voyages et l'ont appliqué à tous les 

pays sur une carte du monde. 

 

17.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Er is 

blijkbaar geen echt verbod op niet-essentiële reizen 

buiten de EU. Bij heel veel burgers bestaat heel 

veel verwarring. Nederland communiceert veel 

efficiënter en duidelijker. Zij hebben op een 

wereldkaart alle landen een kleur gegeven.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018331C de 

M. Vandenput est transformée en question écrite. 

La question n° 55018337C de Mme Bury est 

reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018331C van de 

heer Vandenput wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. Vraag nr. 55018337C van mevrouw Bury 

wordt uitgesteld. 

 

18 Question de Daniel Senesael à Annelies 18 Vraag van Daniel Senesael aan Annelies 
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Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La cellule Personnes disparues de la police 

fédérale" (55018360C) 

 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De cel Vermiste Personen 

van de federale politie" (55018360C) 

 

18.01  Daniel Senesael (PS): Child Focus a mis en 

place une formation en prévention Premiers 

secours en cas de disparition (PSCD) en 

collaboration avec la cellule des personnes 

disparues de la police fédérale. Dans son 

communiqué du 21 mai, la fondation souligne que 

la formation comporte des informations sur un 

protocole de collaboration unique entre la police, la 

justice et Child Focus, mis au point après l'affaire 

Dutroux. 

 

Pouvons-nous avoir des informations sur la 

coopération entre la cellule Personnes disparues de 

la police fédérale et Child Focus? Le rapport annuel 

de Child Focus souligne une diminution des fugues, 

enlèvements et disparitions d'enfants entre 2019 et 

2020. Quel est votre avis sur ces chiffres? Cette 

tendance s'est-elle maintenue les premiers mois de 

2021? Comment est composée la cellule 

Personnes disparues? À quelles procédures ses 

membres sont-ils attachés? Quelles procédures 

portent-elles sur la coopération avec les services de 

nos voisins? 
 

18.01  Daniel Senesael (PS): Child Focus heeft in 

samenwerking met de Cel Vermiste Personen van 

de federale politie een preventiecursus 'Eerste Hulp 

Bij Verdwijningen (EHBV)' gelanceerd. In haar 

persbericht van 21 mei deelt de stichting mee dat 

men in de cursus meer te weten komt over een 

uniek samenwerkingsprotocol tussen politie, justitie 

en Child Focus, dat tot stand kwam in de nasleep 

van de zaak-Dutroux. 

 

 

Kunt u ons informatie verstrekken over de 

samenwerking tussen de Cel Vermiste Personen 

van de federale politie en Child Focus? In haar 

jaarverslag onderstreept Child Focus dat er een 

daling is van het aantal weglopers, ontvoeringen en 

verdwijningen van kinderen in 2020 ten opzichte 

van 2019. Wat denkt u van die cijfers? Heeft die 

trend zich voortgezet in de eerste maanden van 

2021? Hoe is de Cel Vermiste Personen 

samengesteld? Welke procedures volgen de leden 

van die cel? Welke procedures hebben betrekking 

op de samenwerking met de diensten in onze 

buurlanden? 

 

18.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La collaboration entre Child Focus et les autorités 

judiciaires et policières figure dans le protocole de 

collaboration, en annexe de la directive du ministre 

de la Justice de février 2002. Le rôle et les missions 

de chacun y sont détaillés.  

 

 

Child Focus soutient les familles et met à 

disposition un numéro d'appel gratuit et une plate-

forme de diffusion des avis de recherche pour les 

disparitions inquiétantes de personnes de moins de 

24 ans. La cellule des personnes disparues remplit 

les missions d'appui, de coordination et d'expertise 

pour les disparitions inquiétantes et l'identification 

des cadavres et des personnes amnésiques. Ses 

chiffres confirment une tendance à la baisse, sans 

que l'on puisse en tirer de conclusion en raison des 

restrictions dues au Covid-19. Nous n'avons pas les 

chiffres consolidés des premiers mois de 2021. 

 

18.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

samenwerking tussen Child Focus en de 

gerechtelijke en politiële instanties is vastgelegd in 

het samenwerkingsprotocol dat als bijlage bij de 

richtlijn van de minister van Justitie van februari 

2002 is gevoegd. De rol en de taken van elk van 

deze actoren staan daarin in detail beschreven. 

 

Child Focus ondersteunt gezinnen en stelt een 

gratis telefoonnummer en een platform voor de 

verspreiding van opsporingsberichten ter 

beschikking voor onrustwekkende verdwijningen 

van personen jonger dan 24 jaar. De Cel Vermiste 

Personen coördineert en biedt ondersteuning en 

expertise bij onrustwekkende verdwijningen en 

zorgt voor de identificatie van stoffelijke 

overschotten en personen met geheugenverlies. De 

cijfers bevestigen een neerwaartse trend, hoewel er 

daaruit geen conclusies getrokken kunnen worden 

wegens de coronabeperkingen. We beschikken niet 

over de geconsolideerde cijfers voor de eerste 

maanden van 2021. 

 

Compétente pour les disparitions inquiétantes, la 

cellule n'a pas de chiffres pour les fugues et 

enlèvements parentaux. 

 

Elle se compose de deux officiers, 

quatorze enquêteurs et deux administratifs. Elle est 

Daar de cel bevoegd is voor onrustwekkende 

verdwijningen, heeft ze geen cijfers over weglopers 

en parentale ontvoeringen. 

 

De cel bestaat uit twee officiers, veertien 

rechercheurs en twee administratieve krachten. De 
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compétente pour élucider les disparitions 

inquiétantes et identifier les cadavres. Toutes les 

procédures sont prévues dans la directive 

ministérielle sur la recherche des disparus. 

 

Les procédures de collaboration avec les polices 

des pays voisins ne diffèrent pas des autres 

phénomènes judiciaires. En cas de disparition d'un 

Belge à l'étranger, un dossier sera toujours ouvert à 

la cellule belge. La collaboration avec nos collègues 

étrangers se fera en fonction du pays et des 

circonstances de la disparition. 

 

cel moet enerzijds onrustwekkende verdwijningen 

ophelderen en anderzijds stoffelijke overschotten 

identificeren. Alle procedures zijn vastgelegd in de 

ministeriële richtlijn over het zoeken van vermisten. 

 

De samenwerking met de politiediensten van de 

buurlanden verloopt op dezelfde manier als bij 

andere gerechtelijke fenomenen. Wanneer er een 

Belg vermist is in het buitenland wordt er altijd een 

dossier geopend in de Belgische cel. De 

samenwerking met onze buitenlandse collega's 

verloopt afhankelijk van het land en de 

omstandigheden van de verdwijning. 

 

18.03  Daniel Senesael (PS): Je suis satisfait des 

tendances pour les procédures de coopération avec 

les pays voisins. 

 

18.03  Daniel Senesael (PS): Ik ben tevreden met 

de manier waarop de samenwerking met de 

buurlanden verloopt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Questions jointes de 

- Daniel Senesael à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les suicides 

au sein de la police" (55018361C) 

- Kattrin Jadin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La hausse du 

nombre de suicides de policiers" (55018402C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le suicide d’un 

policier de la zone de police Bruxelles Nord" 

(55018438C) 

 

19 Samengevoegde vragen van 

- Daniel Senesael aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het aantal zelfdodingen bij 

de politie" (55018361C) 

- Kattrin Jadin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De toename van het aantal 

zelfdodingen bij de politie" (55018402C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De zelfdoding van een 

politieman van de politiezone Brussel Noord" 

(55018438C) 

 

19.01  Daniel Senesael (PS): Le 23 mai, un 

inspecteur âgé de 37 ans mettait fin à ses jours 

avec son arme de service sur son lieu de travail. Un 

autre inspecteur s'était suicidé en août 2020, 

potentiellement suite au harcèlement par sa 

hiérarchie. Le nombre de suicides au sein de la 

police fédérale est passé de 4 en 2019 à 5 en 2020 

et, au sein de la police locale, de 5 en 2019 à 12 en 

2020. 

 

Depuis le début de la crise Covid-19, les policiers 

subissent une pression accrue et la situation 

psychosociale au sein des services semble se 

détériorer – je le constate dans la zone du Val 

d'Escaut. La Stressteam de la police serait 

particulièrement sollicitée.  

 

Disposons-nous d'une évaluation de la situation? 

Les stressteams sont-elles en mesure de répondre 

aux demandes? Comment améliorer la situation 

psychosociale de la police?  

 

19.01  Daniel Senesael (PS): Op 23 mei maakte 

een 37-jarige inspecteur op zijn werkplaats een 

einde aan zijn leven met zijn dienstwapen. Een 

andere inspecteur pleegde zelfmoord in augustus 

2020, mogelijk ten gevolge van pestgedrag door zijn 

hiërarchie. Het aantal zelfmoorden bij de federale 

politie steeg van 4 in 2019 naar 5 in 2020 en bij de 

lokale politie van 5 in 2019 naar 12 in 2020. 

 

 

Sinds het begin van de coronacrisis staan de 

politieagenten onder toenemende druk en lijkt de 

psychosociale toestand binnen de politiediensten te 

verslechteren, wat ik ook vaststel in de zone Val 

d'Escaut. Het Stressteam van de politie zou 

overigens de handen vol hebben.  

 

Is er een evaluatie van de toestand? Zullen de 

stressteams in staat zijn om op deze vragen om 

hulp in te gaan? Hoe kan de psychosociale 

gezondheid van de politie worden verbeterd? 

 

19.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 19.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Onder 
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Les risques psychosociaux au travail sont définis 

comme la probabilité qu'un ou plusieurs 

collaborateurs subissent un dommage physique ou 

psychique à la suite de l'exposition à une ou à des 

composantes du travail et sur lesquelles 

l'employeur a un impact, et qui comportent 

objectivement un danger. Ces composantes sont 

liées entre elles.  

 

Chaque membre du personnel peut s'adresser au 

conseiller en prévention ou à la Stressteam. Des 

analyses de risques globales et spécifiques sont 

effectuées continuellement afin de cartographier les 

risques et de prendre des mesures individuelles et 

collectives. 

 

psychosociale risico's op het werk wordt verstaan 

de waarschijnlijkheid dat een of meer medewerkers 

fysieke of psychische schade oplopen als een 

gevolg van blootstelling aan een of meer 

werkcomponenten waarop de werkgever een 

impact heeft en die objectief gevaarlijk kunnen zijn. 

Deze componenten zijn met elkaar verbonden. 

 

 

Elk personeelslid kan zich wenden tot de preventie-

adviseur of het Stressteam. Er worden voortdurend 

globale en specifieke risico-analyses uitgevoerd om 

de risico's in kaart te brengen en zowel individuele 

als collectieve maatregelen te treffen. 

 

À la police fédérale, des fiches de prévention sont 

rédigées à la suite d'accidents ou d'incidents pour 

tenter d'en tirer des leçons. 

 

La Stressteam de la police fédérale a constaté une 

augmentation des interventions pour raisons 

psychosociales, qui sont passées de 3 917 en 2019 

à 4 598 en 2020, sans qu'on puisse en déterminer 

précisément les causes. Cette équipe est 

constituée de 11 psychologues et 8 assistants 

sociaux formés à l'accueil, l'accompagnement et la 

psychothérapie, épaulés par 2 assistantes 

administratives. Ce cadre est systématiquement 

comblé pour être complet. 

 

 

 

Il existe des stressteams dans certaines zones de 

police, services provinciaux ainsi que dans les 

services externes de prévention et de protection au 

travail. 

 

À la suite de l'analyse des risques psychosociaux 

réalisée fin 2018, des séances d'information ont été 

organisées pour la ligne hiérarchique de la police 

fédérale. Des ateliers ont dû être reportés en raison 

de la pandémie. Dans les plans d'action annuels, 

différentes directions de la police fédérale portent 

une attention particulière à la charge psychosociale 

de leur personnel. 

 

Bij de federale politie worden er preventiefiches 

opgesteld na ongevallen of incidenten met de 

bedoeling daar lessen uit te trekken. 

 

Het Stressteam van de federale politie heeft een 

stijging vastgesteld van het aantal interventies 

inzake psychosociale problematieken: dat aantal is 

gestegen van 3.917 in 2019 naar 4.598 in 2020, 

zonder dat men daarvoor een precieze oorzaak kan 

achterhalen. Dit team bestaat uit elf psychologen en 

acht maatschappelijk werkers die opgeleid zijn voor 

opvang, begeleiding en psychotherapie, en zij 

krijgen ondersteuning van twee administratieve 

assistenten. De personeelsbezetting wordt 

systematisch aangevuld, zodat deze steeds volledig 

ingevuld is. 

 

Verschillende politiezones, provinciale diensten 

alsook externe diensten voor preventie en 

bescherming op het werk hebben hun eigen 

stressteam. 

 

Na de psychosocialerisicoanalyse die eind 2018 

uitgevoerd werd, werden er informatiesessies 

georganiseerd voor de leden van de hiërarchische 

lijn bij de federale politie. Workshops moesten 

worden uitgesteld als gevolg van de pandemie. In 

de jaarlijkse actieplannen schenken verschillende 

directies van de federale politie bijzondere aandacht 

aan de psychosociale belasting van hun personeel. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

20 Question de Daniel Senesael à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le rapport annuel 2020 de Child Focus" 

(55018381C) 

 

20 Vraag van Daniel Senesael aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het jaarverslag 2020 van 

Child Focus" (55018381C) 

 

20.01  Daniel Senesael (PS): Selon Child Focus, la 

crise du Covid-19 a vu une augmentation de près 

de 47 %.du nombre de signalements d'exploitation 

sexuelle de mineurs en ligne entre 2019 et 2020. 

20.01  Daniel Senesael (PS): Volgens Child Focus 

is het aantal meldingen van online seksuele 

uitbuiting van minderjarigen als gevolg van de 

coronacrisis gestegen met bijna 47 % in 2020 ten 
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Les phénomènes de sexting, de sextorsion, de 

grooming, d'intimidation sexuelle et de 

cyberharcèlement augmentent de 54 % entre 2019 

et 2020. En 2020, 411 signalements ont été 

répertoriés, contre 267 en 2019. 

 

 

Quel est votre retour sur ces chiffres, eu égard à 

ceux enregistrés par la police? Quelle coopération 

en matière de faits d'exploitation sexuelle et 

d'atteinte à la sécurité en ligne des mineurs existe-t-

elle entre la police et les organisations actives dans 

ce domaine?  

 

L'identification des auteurs et des victimes est 

problématique parce que l'approche de ces 

dernières se fait souvent en ligne et qu'elles 

déposent rarement plainte. La majorité des 

signalements est effectuée par les services 

d'urgence (38 %), les parents (22 %) et la police 

(20 %). 

 

Quel est votre point de vue à ce sujet? Quelles 

initiatives sont-elles envisagées? La section Internet 

Investigation de la Direction centrale de la lutte 

contre la criminalité grave et organisée suit-elle ce 

type de phénomènes?  

 

opzichte van 2019. Praktijken als sexting, 

sextortion, grooming, seksuele intimidatie en 

cyberpesten zijn in 2020 met 54 % gestegen ten 

opzichte van 2019. In 2020 werden er 411 nieuwe 

dossiers 'online veiligheid' geopend, tegenover 267 

in 2019. 

 

Wat is uw reactie met betrekking tot die cijfers, ook 

rekening houdend met de door de politie 

geregistreerde cijfers? Welke samenwerking inzake 

feiten van seksuele uitbuiting en aantasting van de 

online veiligheid van minderjarigen is er tussen de 

politie en organisaties die in dit domein actief zijn? 

 

De identificatie van daders en slachtoffers is 

problematisch omdat slachtoffers vaak online 

benaderd worden en ze zelden een klacht indienen. 

De meeste meldingen worden gedaan door de 

hulpverlening (38 %), de ouders (22 %) en de politie 

(20 %). 

 

 

Wat is uw mening over deze kwestie? Welke 

initiatieven worden er overwogen? Worden 

dergelijke fenomenen opgevolgd door de Internet 

Referral Unit van de centrale directie van de 

bestrijding van de zware en georganiseerde 

criminaliteit? 

 

Quelle est son activité dans la lutte contre ces 

pratiques? Enfin, quels sont les contacts entre nos 

services de police et ceux de nos voisins? 

 

Welke acties onderneemt ze in de strijd tegen deze 

praktijken? Ten slotte, welke contacten zijn er 

tussen onze politiediensten en die van onze 

buurlanden? 

 

20.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La section Child Abuse de la DGSOC de la police 

fédérale a pris en charge la ligne d'assistance 

téléphonique Child Focus durant le confinement de 

début 2020 et a constaté qu'une telle augmentation 

était possible. L'utilisation fréquente de l'ordinateur 

par les enfants pendant cette période a joué un rôle. 

Avant de tirer des conclusions, j'attendrai de 

comparer les chiffres de 2019 et de 2020.  

 

 

 

Un protocole d'accord signé par le ministre de la 

Justice, le Collège des procureurs généraux, Child 

Focus et la police fédérale et locale règle la matière. 

Il définit les responsabilités et les pouvoirs des 

parties concernées. De plus, la DGSOC a conclu un 

accord de coopération avec l'organisation ECPAT.  

 

20.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

afdeling Child Abuse van de DGSOC van de 

federale politie heeft tijdens de lockdown van begin 

2020 het telefonisch meldpunt Child Focus 

overgenomen en stelde vast dat zo'n stijging 

mogelijk was. Het feit dat kinderen tijdens die 

periode vaker gebruik maakten van een computer 

heeft hierin een rol gespeeld. Vooraleer hieruit 

conclusies te trekken, wacht ik tot we de cijfers van 

2019 en 2020 met elkaar hebben kunnen 

vergelijken. 

 

Deze aangelegenheid wordt geregeld in een 

protocolakkoord dat is ondertekend door de minister 

van Justitie, het College van procureurs-generaal, 

Child Focus en de federale en lokale politie. Daarin 

worden de verantwoordelijkheden en de 

bevoegdheden van de betrokken partijen 

vastgelegd. Bovendien heeft de DGSOC een 

samenwerkingsakkoord met de organisatie ECPAT 

gesloten. 

 

La section coopère également avec Stop It Now et 

son homologue wallon, projets actifs dans la 

De afdeling werkt ook samen met Stop It Now en 

zijn Waalse tegenhanger, die actief zijn in de 
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prévention destinée aux personnes se sentant 

attirées sexuellement par les mineurs. 

L’identification des victimes est la première tâche 

de la section Child Abuse de la DGSOC. Il existe à 

cet égard une coopération très étroite avec les 

forces de police du monde entier dont le canal de 

communication principal est la base de données 

ICSE gérée par Interpol.  

 

Toute enquête commence par l’objectif d’identifier 

au plus tôt la victime et de l’extraire de la situation 

abusive. En matière de signalement urgent, la 

section IRU est parfois sollicitée en dehors des 

heures de bureau par des services étrangers ou 

des plates-formes. Elle procède alors à 

l’identification des victimes et alerte les services 

territorialement compétents. Quand elle découvre 

sur internet un contenu d’exploitation sexuelle de 

mineurs, elle en communique la teneur aussitôt à la 

section Child Abuse.  

 

Le point central de la coopération internationale est 

le projet européen EMPACT auquel coopèrent les 

pays de l’Union, le Royaume-Uni, la Suisse, la 

Norvège et l’Islande. Les organisations 

internationales participent également au projet. Des 

partenariats existent aussi avec l’Asie du Sud-Est, 

l’Amérique latine et des pays des Balkans. 

 

preventie ten behoeve van mensen die zich 

seksueel aangetrokken voelen tot minderjarigen. De 

identificatie van slachtoffers is de eerste opdracht 

van de afdeling Child Abuse van de DGSOC. In dat 

verband bestaat er een zeer nauwe samenwerking 

met politiediensten overal ter wereld, waarbij het 

belangrijkste communicatiekanaal de ISCE-

databank van Interpol is. 

 

Elk onderzoek begint met de doelstelling om zo snel 

mogelijk het slachtoffer te identificeren en het uit 

deze foute situatie weg te halen. Bij urgente 

signalementen krijgt de IRU-afdeling soms buiten 

de kantooruren vragen van buitenlandse diensten of 

van platforms. Ze identificeert dan de slachtoffers 

en waarschuwt de territoriaal bevoegde diensten. 

Wanneer ze op het internet content ontdekt, waarin 

minderjarigen seksueel worden uitgebuit, brengt ze 

de afdeling Child Abuse hiervan direct op de 

hoogte. 

 

Hoeksteen van de internationale samenwerking is 

het Europese project EMPACT, waaraan de landen 

van de Europese Unie, het Verenigd Koninkrijk, 

Zwitserland, Noorwegen en Ijsland deelnemen. De 

internationale organisaties zijn ook betrokken bij dit 

project. Er bestaan ook al andere partnerschappen 

met Zuidoost-Azië, Latijns Amerika en de 

Balkanlanden. 

 

20.03  Daniel Senesael (PS): Merci pour cette 

réponse exhaustive.  

 

20.03  Daniel Senesael (PS): Ik dank u voor dit 

exhaustieve antwoord.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018465C de 

Mme Matz est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018465C van 

mevrouw Matz wordt uitgesteld. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 56. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.56 uur. 

 

 


